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Amtlicher Teil Partie officielle Parte ufficiale

Konkurse - Faillites - Fallimenti

Konkurseröffnungen
(SchKG. 231,232; VZG. vom 23. April 1920, Art. 29, H und m, 123)

Die Gläubiger der Gemeinschuldner und alle Personen, die auf in
Händen eines Gemeinsehuldners befindliehe Vennögensstüeke Anspruch'
machen, wenden aufgefordert, binnen der Eingabefrist ihre Forderungen
oder Ansprüche unter Emlegtmg der Beweismittel (Schuldscheine, Bueh-
auszüge usw.) in Original oder amtlich beglaubigter Abschrift dem
betreffenden Konkursamt einzugeben. Mit der Eröffnung des Konkurses
hört gegenüber dem Gemeinschuldner der Zinsenlauf für alle Forderungen,

mit Ausnahme der pfandversicherten, auf (SchKG. 209).
Die Grundpfandgläubiger haben ihre Forderungen in Kapital, Zinsen

und Kosten zerlegt anzumelden und gleichzeitig auch anzugeben, ob die
Kapitalforderung, schon fällig oder gekündigt sei, allfällig für welchen
Betrag und auf welchen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, welche unter dem früheren kantonalen
Recht ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher entstanden und noch
nicht eingetragen sind, werden aufgefordert, diese Rechte unter Einlegung
allfälliger Beweismittel in. Original oder amtlich beglaubigter Abschrift
binnen 20 Tagen beim Konkursamt einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem gutgläubigen Erwerber
des'belasteten Grundstückes nicht mehr geltend gemacht werden, soweit es sich
nicht um Rechte handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch ohne
Eintragung in das Grundbuch dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der Gemeinschuldner sich binnen der
Eingabefrist als solche anzumelden bei Straffolgen im Unterlassungsfalle.

Wer Saehen eines Gemeinschuldners als Pfandgläubiger oder aus andern
Gründen besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein Vorzugsrecht binnen der
Eingabefrist dem Konkursamt zur Verfügung zu stellen bei Straffolgen
im Unterlassungsfall; im Falle ungerechtfertigter Unterlassung erlischt
zudem das Vorzugsrecht.
' Die Pfandgläubiger sowie Drittpersonen, denen Pfandtitel auf den
Liegenschaften des Gemeinschuldners weiterverpfändet worden sind, haben
die Pfandtitel und Pfandverschreibungen innerhalb der gleichen Frist dem
Konkursamt einzureichen.

Den Gläubigerversammlungen können auch Mitschuldner und Bürgen
des Gemeinschuldners sowie Gewährspflichtige beiwohnen.

Dichiarazioni di fallimento
(L.E.F. 231, 232; Reg. Trib. fed. del 23 aprile 1920, art. 29, II e IE, 123)

I crcditori del fallito e tutti coloro che vantano pretese sui beni che

sono in suo possesso sono diffidati ad insinuare all'Ufficio dei fallimenti,
entro il termine fissato per le insinuazioni, i loro crcditi o le loro pretese
insieme coi mezzi di prova (riconoscimcnti di debito, estratti di libri,
ecc.) in originale o in copia autcntica. Colla dichiarazione di fallimento
cessano di dccorrere, di fronte al fallito gl'interessi di tutti crcditi non
garantiti da pegno (L.E.F. 209).

I titolari di crediti garantiti da pegno immobiliare devono insinuare
i loro crcditi indieando separatamente il eapitale, gl'interessi e le spese
e dichiarare, inoltre, sc il eapitale e scaduto o giä disdetto per il paga-
mento, per quale importo c a quale data.

I titolari di servitü sorte sotto l'impcro dcll'anticö diritto e non ancora
jscrittc a registro, sono diffidati ad insinuare all'ufficio le loro pretese
entro 20 giorni insieme cogli eventuali mezzi di prova in originale od in
copia autcntica. Le servitü non insinuate non saranno opponibili ad un
aggiudicatario di buona fede del fondo gravato, a meno che si tratti di
diritti che anche secondo-il nuovo eodice civile hanno carattere di diritto
reale senza inscrizionc.

I debitori del fallito sono tenuti ad annunciarsi entro il termine fissato
per le insinuazioni sotto comminatoria di pena.

Coloro che, come creditori pignoratizi o a qualunque altro titolo,
detengono dei beni spettanti al fallito sono tenuti, senza pregiudizio dei
loro diritti, di metterli a disposizione dell'ufficio entro il termine fissato
per le insinuazioni, sotto comminatoria delle pene previste dalla legge
c la minaccia, che in caso di omissionc non scusabile, i loro diritti di
preferenza saranno estinti.

I creditori pignoratizi e tutti coloro ehe sono in possesso di titoli di
pegno immobiliare sugli stabili del fallito, sono tenuti a consegnarli
all'ufficio entro lo stesso termine.

Codebitori, cauzioni ed altri garanti del fallito hanno il diritto di parte-
eipare alle adunanzc dei creditori.

Kt. Zürich - Konkursamt Unterstrass-Zürich, 8042 Zürich (42)

Gemeinschuldnerin: Kilian Alma Hedwig, geschieden, «Sekretärin, geb.
1922, von Aegerten (Bern), wohnhaft Rütschistrasse 31, 8037 Zürich.

Datum der Konkurseröffnung: 6. November 1968.
Summarisches Verfahren gemäss Art. 231 SchKG.
Eingabefrist: 24. Januar 1969.

Gemeinschuldnerin: Lanag Handels-Aktiengesellschaft, Weststrasse 10,
Wil.

Konkurseröffnung: 7. Dezember 1968.
Ordentliches Verfahren: Art. 232 SchKG.
1. Gläubigerversammlung: Montag, den 13. Januar 1969, nachmittags

3 Uhr, im Gasthaus zum Wilden Mann, in Wil.
Eingabefrist für Forderungen: bis 5. Februar 1969.

Ct. Ticino - Ufffcio dei fallimenti, 6600 Locarno (5)

Fallita: Malto S.A., Losone.
Data del decreto di apertura: 12 novembre 1968.
Beni immobili da realizzare: Beni intestati alla fallita situati in terri-

torio di Roveredo (GR), N° di mappa: 15 A, fabbricato industriale
ad uso laboratorio e officina c/terreno.

Prima adunanza dei creditori: 15 gennaio 1969, alle ore 14.30, nella
sala delle adunanze dell'ufficio eseeuzioni e fallimenti di Locarno.

Termine per le insinuazioni: 4 febbraio 1969.

Ct. Ticino - Ufficio dei fallimenti, 6900 Lugano (6)

Fallita: Ditta Autostrada S.A., Impresa costruzioni, Lugano.
Data dcll'apertura del fallimento con decreto della pretura di Lugano-

Cittä: 4 dicembre 1968.
Prima assemblea dei creditori: 10 gennaio 1969, ore 15, presso la sede

dell'ufficio di eseeuzione e fallimenti, Via Ciseri, Lugano.
Termine per l'insinuazione dei crediti: 4 febbraio 1969.

Suspension de la liquidation
(L.P. 230)

Sospensione della procedura
(L.E.F. 230)

Ct. de Fribourg - Office cantonal des faillites, 1700 Fribourg

Ct. Ticino - Ufficio dei fallimenti, 6900 Lugano

Kt. Zürich - Konkursamt Riesbach-Zürich, 8008 Zürich

Kt. Bern - Konkursamt, 3000 Bern

Ct. de Berne r .Office des faillites, 2740 Mouticr

Faillie: Mecewa S.A., Büvilard.
Date de la cloture: 20 dücembre 1968 (ordonnance du president du

Tribunal I de Moutier).

Kt. Bern - Konkursamt, 3600 Thun

Kt. Basel-Landschaft - Konkursamt, 4410 Liestal

Konkurs Steigerungen
(SchKG. 257-259)

Venditaall'incanto dei beni appartenenti allamassa
(L.E.F. 257-259)

Kt. Zürich - Konkursamt Höngg-Zürich (l1)

05)

Faillie: Sense-Bausteinwerk GmhH, ä Sodbach, Heitenried.
La liquidation, ouverte le 31 octobre 1968, a 6t6, ensuite de constatation

de ddfaut d'aetif, suspendue le 27 ddeembre 1968 par decision du juge
de la faillite.

Si aueun crdancier ne demande d'ici.au 20 janvier 1969 la continuation
de la liquidation en faisant une avance de frais de fr. 1000, la faillite
sera clöturee.

(7)

Fallita: Pressofer S.A., Via al Forte 2, Lugano.
Data dei decreti di apertura del fallimento e di sospensione della

procedura della pretura di Lugano-Cittä per mancanza di attivo: 19
novembre 1968 e 17 dicembre 1968.
La procedura di liquidazione sarä chiusa se nessun creditore ne chiederä

la continuazione entro il 14 gennaio 1969, antieipando Fr. 1500.— a
garanzia delle spese.

Nel caso in cui le spese fossero superiori a tale importo, l'ufficio
si riserva la facoltä di chiederne il pagamento (R.U. 64. HI. 38).

Kollokationsplan - Etat de collocation
(SchKG. 249-251) (L.P. 249-251)

Der ursprüngliche oder abgeän- L'etat de collocation, original ou
derte Kollokationsplan erwächst in rectifie, passe en force, s'il n'cst
Rechtskraft, falls er nicht binnen attaque dans les dix jours par une
zehn Tagen vor dem Konkursgc- action intentee devant le juge qui
rieht angefochten wird. a prononce la faillite.

(9)

Im Konkurse über die Firma Fuchs W. & Co., Baugeschäft, Zürich,
gelangen im Auftrage des Konkursamtes Altstetten-Zürich, Montag,
den 20. Januar 1969, 14 Uhr, im Restaurant «z. Linde», 8104 Weiningen
(Zürich), folgende Liegenschaften auf öffentliche Versteigerung:

In der Gemeinde Weiningen (Zürich)
1. Kat. Nr. 1022

Wohnhaus Zürcherstrasse 76, Assck. Nr. 316

Sägereigebäude Assek. Nr. 90
Holzlagerschopf Assek. Nr. 163

Werkhalle (Rohbau), Assck. Nr. 546
mit
89 Aren 47 m2 Gebäudegrundfläche und Umgelände, im Büel.

2. Kat. Nr. 1028
38 Aren 49 m2 Acker, in Büel.

3. Kat. Nr. 386
37 Aren 80 m2 Acker, im Büel.

Anmerkungen, Vormerkungen und Dienstbarkeiten: Laut
Grundregister.

Die drei Parzellen stossen aneinander.

Konkursamtliche Schätzung:
a) von Objekt 1: Fr. 2 700 000.—
b) von Objekt 2 und 3: Fr. 1 200 000.—
Auflage der Steigerungsbedingungen: ab 9. Dezember 1968 beim

unterzeichneten Konkursamt.
Die Steigerungsobjekte werden wie folgt ausgerufen: zuerst Objekt 1,

dann Objekt 2 und 3 zusammen, und am Schluss in einem Gesamtruf
Objekt 1 bis 3 zusammen.
Jeder Erwerber hat unmittelbar vor dem Zuschlag eine Anzahlung

von Fr. 10 000.— zu leisten, bei Erwerb aller Objekte Fr. 20 000.—.

8049 Zürich-Höngg, den 15. November 1968

Konkursamt Höngg-Zürich
lsler, Notar

Kt. St. Gallen - Konkursamt Untertoggenburg, Flawil (19)

Zweite Publikation

Gemeinschuldner: Mazenauer-Gschwand Jakob, Oberdorfstrasse 31,
Flawil.

Ganttag: Freitag, den 17. Januar 1969, 15 Uhr.
Gantlokal: Hotel Bahnhof und Post, Flawil.
Auflage der Steigerungsbedingungen: vom 7. bis 16. Januar 1969.
Grundpfand: Grundbuchblatt Nr. 276, Gemeinde Flawil,

4 a 82 m2 Gebäudefläche, Hof, Garten Fr. 12 000.—
Wohnhaus mit Laden, Nr. 602 Fr. 75 000.—
Remise mit Garage und Waschküche, Nr. 601 Fr. 5 000.—
an der Oberdorfstrasse 31, in Flawil,
Grenzen laut Plan Nr. 9

Pfandschätzung vom 25. Januar 1962 Fr. 92 000.—

(8)

Neuauflage des Kollokationsplanes

Im Konkurse über die Kollektivgesellschaft Progress-Vertrieb,
Loosli & Blickenstorfer, Hallenstrasse 10, 8008 Zürich, liegt der
Kollokationsplan bezüglich eines nachträglich beanspruchten Pfandrechtes
den beteiligten Gläubigern beim obgenannten Konkursamt zur Einsicht
auf.

Klagen auf Anfechtung dieses Nachtrages sind innert 10 Tagen seit
der Bekanntmachung im Schweizerischen Handelsamtsblatt vom
4. Januar 1969 beim Einzelrichter im beschleunigten Verfahren des
Bezirksgerichtes Zürich mit Klageschrift im Doppel anhängig zu machen,
ansonst dieser Nachtrag als anerkannt gilt.

Schluss des Konkursverfahrens - Cloture de faillite
(SchKG. 268) (L.p. 268)

Gcmcinschuldnerin: Firma Este S.A., Kauf, Vertretung, Verkauf, Ein-
und Ausfuhr von Waren jeder Art, Monbijoustrasse 124, Bern.

Datum des Schlusses des ordentlichen Verfahrens: 23. Dezember 1968.

(10)

(11)

Das summarische Konkursverfahren über die Gfeller Treuhand AG
Thun, Frutigenstrasse 8, Thun, ist durch Verfügung des Konkursrichters
von Thun vom 24. Dezember 1968 als geschlossen erklärt worden.

(18)

Das Konkursverfahren über Guyer-Stappung Julius, 1920, Küchenchef,

Pratteln, ist durch Verfügung des Bezirksgerichts Liestal vom
23. Dezember 1968 als geschlossen erklärt worden.

Zugehör zu Nr. 602: Mobiliar laut separatem Verzeichnis im
Anschaffungswert von Fr. 18 000.—.

Konkursamtliche Schätzung:
a) ohne Zugehör Fr. 110 000.—
b) mit Zugehör Fr. 120 000.—

Im übrigen wird auf Art. 257 bis 259 SchKG, Art. 71 ff KV, und Art. 130
ff VZG verwiesen.

9230 Flawil, den 31. Dezember 1968

Konkursamt'Untertoggenburg
Bahnhofstrasse 17, Flawil

Ct. Ticino - Ufficio dei fallimenti, Lugano (12)

Avtiso di incanto unieo

Fallita: Impresa Generale Costruzioni Minusio S.A., Minusio.
Immobili da realizzare: in territorio di Breganzona.

N'° di mappa: Misura mq.:
Lucino, giardino 1061 a 708
Lucino, strada privata 1061 b 37
Lucino, abitazione 1061 C 120
Lucino, terrazze 1961 D 25

Valore complessivo stima ufficiale: Fr. 231 970.—.

Oneri fondiari (servitü, diritti reali e crediti ipotccari): Si fa'riferimento •

all'elenco oneri depositato il 20 novembre 1968.
Data e luogo dell'incanto: 13 febbraio 1969, alle ore 15, presso l'ufficio

di esesuzione e fallimenti di Lugano, Via Ciseri 2.
Le condizioni d'asta sono ostensibili a contare dal 31 gennaio 1969.

6900 Lugano, 20 dicembre 1968 Ufficio dei fallimenti

Ct. Ticino - Ufficio dei fallimenti, Lugano (13)
Avviso di incanto unico

Fallita: Impresa Generale Costruzioni Minusio S.A., Minusio.
Immobili da realizzare: in territorio di Bedigliora.

N° di mappa: Misura mq.:
Pianazzo, campo 572 1200
Pianazzo, campo 571 830
Pianazzo, Silos 570 a 25
Pianazzo, terreno 570 c 1015

Valore complessivo stima peritalc: Fr. 1500.—.

Oneri fondiari (servitü, diritti reali c crcditi ipotccari): Si fa riferimento
all'elenco oneri depositato il 20 novembre 196S.

Data e luogo dell'incanto: 13 febbraio 1968, alle ore 15.30, presso
l'ufficio di eseeuzione e fallimenti di Lugano, via Ciseri 2.
Le condizioni d'asta sono ostensibili a contare dal 31 gennaio 1969.

6900 Lugano, 20 dicembre 1968 Ufficio dei fallimenti



10 — N° 2 4.1.1969

Nachlassyerträge - Concordats - Concordati
Nachlass-Stundung und Aufruf

zur Forderungseingabe
(SchKG. 295,296,300)

Sursis concordataire et appel aux creanciers
(L.P. 295, 296, 300)

Den nachbenannten Schuldnern Les dibiteurs ci-aprfcs ont obtenu
ist eine Nacblass-Stundung bewilligt un sursis .concordataire.
worden.

Die Gläubiger werden anfgefor- Les cr£anciers sont invitfe ä pro-
dert, ihre Forderungen innert. der duire leurs crfances aupres du com-
Eingabefrist beim Sachwalter ein- missaire dans le delai fix6 pour les
zugeben, unter der Androhung, productions, sous peine d'etre ex-
dass sie im Unterlassungsfalle bei clus des deliberations relatives au
den Verhandlungen über den Nach- concordat,
lassvertrag nicht stimmberechtigt
wären.

Kt. Freiburg - Konkurskreis Saane (16)

Schuldner: Fasnacht Hans, 1934, von Muntelier, Automechanicher,
Inhaber der Berntor-Garage, in Murten.

Datum der Stundungsbewilligung: 16. Dezember 1968.
Dauer der Stundung: vier Monate.
Sachwalter: Kantonales Konkursamt, 1700 Freiburg.
Eingabefrist: 27. Januar 1969.
Gläubigerversammlung: Dienstag, 25. März 1969, um 16.30 Uhr, im

Gerichtssaal, in Murten.
Aktenauflage: 10 Tage vor der Gläubigerversammlung auf dem Büro

des Sachwalters.

Verwerfung des NacMassvertrages

Kt. Zürich - Bezirksgericht Affoltern (17)

Das Bezirksgericht Affoltern als Nachlassbehörde hat mit Beschluss
vom 10. Juli 1968 den von Huber Alois, von Luthem LU, Landwirt,
geb. 3. August 1920, wohnhaft untere Au, 8143 Stallikon, vertreten durch
Rechtsanwalt Dr. Fritz Allemann, Birmensdorferstrasse 52,8004 Zürich,
seinen Gläubigern vorgeschlagenen Nachlassvertrag auf der Basis einer
Dividende von 20% der Forderungen fünfter Klasse, zahlbar bis zehn
Tage nach Rechtskraft des allfälligen Bestätigungsentscheides,
verworfen.

Der Beschluss ist rechtskräftig. Mit der Veröffentlichung im
Schweizerischen Handelsamtsblatt fallen die Wirkungen der seinerzeit bewilligten

Stundung dahin.

8910 Affoltern a. A., 30. Dezember 1968.

Bezirksgericht Affoltern
Der Gerichtsschreiber:
Langner

Handelsregister - Registre du commerce

Registro di commercio

Stiftungen - Fondations - Fondazioni

Kantone / Cantons / Cantoni:

Zürich, Bern, Luzern, Schwyz, Glarus, Fribourg, Solothurn; Basel-Stadt,
St. Gallen, Aargau, Thurgau, Vaud, Neuchätel. ,-y«

Zürich - Zurich - Znrigo

23. Dezember 1968.
Stiftung für Personal-Fürsorge der Firma Hüni & Co., in Horgen,
in Horgen (SHAB. Nr. 212 vom 10. 9. 1966, S. 2868). Die
Unterschriften von Trudy Sennhauser und Rudolf Stünzi jun. sind
erloschen. Neu führen Kollektivunterschrift Franz Richenberger, von
Entlebuch, in Horgen, Mitglied des Stiftungsrates, und Carl Schön-
bächler, von und in Horgen (dem Stiftungsrat nicht angehörend).
Die Vertretung geschieht ausschliesslich in der Weise, dass die
bereits eingetragenen Hans Hüni, Präsident des Stiftungsrates, oder
Hans Hüni-Engler, Vizepräsident, je mit Franz Richenberger oder
mit Carl Schönbächler zeichnen.

23. Dezember 1968.
Personalstiftung der Societe Internationale de Finance, in Z ü r i c h 1

(SHAB. Nr. 12 vom 17. 1. 1959, S. 164). Neu führt Kollektivunterschrift

zu zweien Dr. Christian H. Stucki, von Bleiken, in Cologny,
Mitglied des Stiftungsrates.

23. Dezember 1968.
Fürsorgefonds der Firmen Luwa A.-G. und Metallbau A.-G. Zürich,
in Zürich 9 (SHAB. Nr. 66 vom 19.3. 1960, S. 900). Die Unterschrift

von Andreas Sutter ist erloschen. •

23. Dezember 1968.
Stiftung für Europäische Sprach- und Bildungszentren (Fondation
Centres europeens Langues et Civilisations) (Foundation for European

Language and Educational Centres) (Fondazione dei Centn
Europei di Lingua e Cultura), in Z ü r i c h 2 (SHAB. Nr. 192 vom
17. 8. 1968. S. 1792). Die Stiftung verwendet für ihre einzelnen Schulen

die Enseigne Eurozentrum (Euroccntre) (Eurocentro).

23. Dezember 1968.
Caspar Appenzcllcrscher Lchrtöchter-Fonds, in Zürich 2 (SHAB.
Nr. 5 vom 7. 1. 1956. S. 47). Die Unterschrift von Berta Walder-
Staub ist erloschen. Neu führt Einzelunterschrift Betty Walder. von
Zürich, in Wallisellcn, Präsidentin der Aufsichtskommission. Neues
Domizil: Witikonerstrassc 317 in Zürich 7 (bei Nelly Baer).

23. Dezember 1968.
Fürsorgefonds der Firma Keller & Co., Weberei Neuthal, Gibswil,
Gemeinde Wald ZH, in Wald (SHAB. Nr. 54 vom 5."3. 1960,
S. 763). Die Unterschriften von Otto Keller-Lips und Ernst Zweifel
sind erloschen. Neu führen Kollektivuntcrschrift zu zweien Otto Kel-
ler-Kup, von Wald ZH und Fischenthal, in Wald ZH, und Gottlieb
Bietenhader, von Turbenthal, in Wald ZH, beide Mitglieder des

Stiftungsrates.

23. Dezember 1968.
Pensionskasse für die Angestellten und Arheiter der Firma Keller &
Co., Weberei Neuthal, Gemeinde Wald ZH, in Wald (SHAB.
Nr. 289 vom 9. 12. 1967, S. 4052). Die Unterschrift von Ernst Zweifel

ist erloschen. Neu führt Kollektivunterschrift zu zweien Gottlieb
Bietenhader, von Turbenthal, in Wald ZH, Mitglied des Stiftungsrates.

23. Dezember 1968.
Personalstiftung der Schreinereigenossenschaft Zürich, in Z ü r i c h 6

(SHAB. Nr. 272 vom 19. 11. 1949, S. 3005). Die Unterschriften von
Michael Rösch und Wilhelm Heinz sind erloschen. Neu führen Kol-
lcktivunterschrift zu zweien Hans Frehner, von Zürich, in Adliswil,
Präsident des Stiftungsrates, und Cecilia Hunold, von Oberurnen, in
Zürich, Aktuarin des Stiftungsrates. Neues Domizil: Grubenstrasse 27
in Zürich 3 (bei der Schreinerei-Genossenschaft Zürich).

23. Dezember 1968.
Personal-Fürsorge-Fonds der Firma Landolt & Co., Freigutkcllerei,
in Zürich, in Zürich.2 (SHAB. Nr. 242 vom 15.10.1966,
S. 3248). Die Unterschrift von Dr. Rudolf Scherrer ist erloschen.
Neu führt Kollektivunterschrift zu zweien Dr. Hansjörg Fehr, von
Rüschlikon, in Rümlang, Präsident des Stiftungsrates.

23. Dezember 1968.
Pensionskasse der Firma Landolt & Co., Freigutkellerei, Zürich, in
Z ü r i c h 2 (SHAB. Nr. 242 vom 15. 10. 1966, S. 3248). Die Unterschrift

von Dr. Rudolf Scherrer ist erloschen. Neu führt
Kollektivunterschrift zu zweien Dr. Hansjörg Fehr, von Rüschlikon, in Rümlang,

Präsident des Stiftungsrates.

23. Dezember 196S.
Hermann Maeder-Stiftung, in Zürich 2 (SHAB. Nr. 236 vom
10. 10. 1964, S. 3035), Unterstützung von gemeinnützigen Institutionen

innerhalb des Kantons Zürich. Die Unterschriften von Hermann
Maeder und Werner Ryffel sind erloschen. Dr. Victor Hauri führt
seine Kollektivuntcrschrift zu zweien nun als Präsident des Stiftungsrates.

Neues Domizil: Winterthurerstrasse 703 in Zürich 11 (bei
Pneu-Maeder A.G.).

23. Dezember 196S.
Fürsorgefonds der Firma Pneu-Maeder A.G. Zürich, in Zürich 2

(SHAB. Nr. 278 vom 26. 11. 1960, S. 3386). Die Unterschrift von
Hermann Maeder ist erloschen. Benedikt Künzle führt seine
Einzelunterschrift nun als Präsident des Stiftungsrates. Neu führt
Einzelunterschrift Dr. Victor Hauri, von Brugg und Hirschthal, in Zürich,
Mitglied des Stiftungsrates. Neues Domizil: Winterthurerstrasse 703
in Zürich 11 (bei Pneu-Maeder A.G.).

23. Dezember 1968.
Stiftung für Personal-Fürsorge der Weherei Russikon AG, in Rus-
sikon (SHAB. Nr. 259 vom 4.11.1961, S. 3207). Diese'Stiftung
ist mit Ermächtigung des Regierungsrates des Kantons Zürich vom
13. Juli 1967 durch Uebertragung ihres Vermögens an eine andere
Wohlfahrtsstiftung aufgehoben worden. Die Liquidation ist beendigt.
Die Stiftung wird daher im Handelsregister gelöscht.

23. Dezember 1968.
Fürsorgefonds der J. Heeb A--G., Russikon, in Russikon,
Stiftung (SHAB. Nr. 17 vom 21. 1. 1961, S. 215). Diese Stiftung ist mit
Ermächtigung des Regierungsrates des Kantons Zürich vom 13. Juli
1967 durch Uebertragung ihres Vermögens auf eine andere
Wohlfahrtsstiftung aufgehoben worden. Die Liquidation ist beendigt. Die
Stiftung wird daher im Handelsregister gelöscht.

23. Dezember 1968.
Personalfürsorgestiftung der Röchlingstahl Aktiengesellschaft in
Zürich, in Z ü r i c h 9 (SHAB. Nr. 199 vom 26. 8. 1967, S. 2856). Die
Unterschrift von Herbert Guyer ist erloschen. Neu führt
Kollektivunterschrift zu zweien Otto Krön, österreichischer Staatsangehöriger,
in Küsnacht, Mitglied des Stiftungsrates.

Bern - Berne - Berna

Bureau Bern
21. Dezember 1968.

Krankenkasse des Baumeisterverhandes Bern, in Bern (SHAB.
Nr. 236 vom 8. 10. 1966, S. 3168). Die Unterschrift von Hans Jörg
Ziegler, Präsident, ist erloschen. Neuer Präsident des Stiftungsrates
ist Alfred Bill (bisher Kassier), und neuer Kassier ist Lorenzo Ghiel-
mini, von Canobbio, in Bern. Der Präsident führt Kollektivunterschrift

mit einem der übrigen Mitglieder des Stiftungsrates.
2i.t)ezember I960." *"'" ' ^ " " '

Alters-' und Fürsorgekasse für die Angestellten der Firma Böhlen &
Co., Bern,''in B e r n (SHÄBl 'Nr. 182 voiri'8. 8. 1959, Si 2227). Die
Unterschrift von Fritz Böhlen ist erloschen. Neuer Präsident des

Stiftungsrates ist nun Reinhard Böhlen, von Riggisberg, in Liebefeld,
Gemeinde Köniz; er führt Kollektis Unterschrift zu zweien.

21. Dezember 1968.
Personalfürsorgestiftung der Firma Kohler & Wälti AG, in Bern.
Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom
12. Dezember 1968 eine Stiftung. Sie bezweckt: Gewährung von
Fürsorgeleistungen und Unterstützungen an die Arbeitnehmer, ihre
überlebenden Ehegatten und an Personen, für deren Unterhalt sie

aufgekommen sind, im Alter, bei Invalidität, Krankheit, Unfall, Militärdienst

oder Arbeitslosigkeit sowie im Falle des Todes von
Arbeitnehmern. Die Organe der Stiftung sind der aus 3 bis 5 Mitgliedern
bestehende Stiftungsrat und die Kontrollstelle. Der Stiftungsrat
besteht aus Ernst Kohler, von Unterbözberg, in Worb, Präsident; Hans
Niederer, von Heiden, in Liebefcld, Gemeinde Köniz, Vizepräsident,
und Rolf Gfeller, von Worb, in Flamatt, Gemeinde Wünnewil. Ernst
Kohler führt Einzelunterschrift; Hans Niederer und Rolf Gfeller führen

Kollektivunterschrift zu zweien. Domizil: Freiburgstrasse 398
(bei der Stifterfirma).

21. Dezember 196S.
Pcrsonalfürsorgestiftung der Firma Verkaufsgenosscnschaf( für
gärtnerische Produkte, Bern und Umgebung, in Bern. Unter diesem
Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 5. November 1968
eine Stiftung. Sie bezweckt: Fürsorge für die Angestellten der Stifterfirma

gegen die wirtschaftlichen Folgen von Alter, Krankheit,
Invalidität und Tod. Im Todesfall werden die Leistungen ausgerichtet an
die Ehegatten sowie an Personen, für deren Unterhalt die Angestellten

aufgekommen sind. Einziges Organ der Stiftung ist der aus
3 Mitgliedern bestehende Stiftungsrat. Die Mitglieder des Stiftungsrates

führen Kollektivunterschrift zu zweien. Es sind dies: Walter
Krenger, von Rüti bei Riggisberg, in Rüfenacht. Gemeinde Worb,
Präsident; Kurt Hirter, von Mühlethurnen, in Belp, Kassier, und
Hans Baumann, von Wattwil SG, in Bern, Aktuar. Domizil: Wcyer-
mannsstrasse 28 (bei der Stifterfirma).

Bureau Biel
23. Dezember 1968.

Pcrsonalfürsorgestiftung Bioesch A.G., in Biel (SHAB. Nr. 290
vom 10. 12. 1966, S. 3924). Fritz Bioesch, Präsident, ist aus dem
Stiftungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Neu wurden

in den StiftungsTat gewählt: Jean-Jacques Maeder, Präsident,
und Leon Maeder-Finkbeiner, beide von Thalheim AG, in Biel.
Der Präsident zeichnet kollektiv zu zweien mit einem der übrigen
Mitglieder des Stiftungsrates.

Bureau de Porrentruy
19 decembre 1968.

Fonds de prevoyance en faveur dii personnel CISA, ä B o n f o 1.

Sous ce nom il a ete constitue, selon acte authentique dresse le
17 decembre 1968 une fondation ayant pour but l'octroi de secours
ou contributions: aux employes de la Ccramique industrielle S.A.
(CISA), en cas de maladie, accident ou invalidite, service militaire
ou chömage; en cas de deces de l'employe, au conjoint survivant
ainsi qu'aux personnes dont il assumait la charge, enticrement ou
pour la part principale, au moment du decös. A däfaut des benefi-
ciaires precitäs, le capital represente par les cotisations personnelles
du defunt, ou la contrevaleur, reviendra (sans intcrct) aux descendants

de l'employe, ä ses pere et mere, ses freres et sceurs ou aux
enfants de ces derniers. La gestion de la fondation est confine ä un
conseil de fondation compose de trois membres. La fondation est

engagee par leur signature collective ä deux. Ce sont: Eduard Häfeli-
Zebotto, de Bäle, ä Bonfol, president; Heinz Thommen-Brodmann,
de Bäle, ä Birsfelden BL; Luciano Stefanuto, d'Italic, ä Bonfol.
Adresse: auprfes de la maison Cäramique industrielle S.A. (CISA),
ä Bonfol.

Bureau Wangen a. d. A.
19. Dezember 1968.

Familicnschutz-Stiftung der Hug & Co. Aktiengesellschaft, in Her-
zogenbuchsee (SHAB. Nr. 36 vom 13. 2. 1965, S. 481). Der
Sekretär des Stiftungsrates Helmut Hartmann wohnt nun in Zolli-
kofen, und das Mitglied Jakob Baumann in Herzogenbuchsee.

Luzern - Lucerne - Lucerna

18. Dezember 1968.
Personalfürsorgestiftung Halbheer-Hess AG., in Luzern (SHAB.
Nr. 289 vom 9. 12. 1967, S. 4053). Die Unterschrift des aus dem
Stiftungsrat ausgeschiedenen Franz Germann-Halbhecr ist erloschen.
Einziges Mitglied des Stiftungsrates mit Einzelunterschrift ist Franz
Geisseier, von Ruswil und Luzern, in Luzern.

23. Dezember 1968.
Angestellten-Pensionskasse der Aktiengesellschaft der von Moos'schen
Eisenwerke in Luzern, in Luzern (SHAB. Nr. 123 vom 28.5.
1966, S. 174S). Die Unterschrift des infolge Todes aus dem Stiftungsrat

ausgeschiedenen Marco Meyer ist erloschen. Neu wurde als
Vizepräsident gewählt Dr. Georges Bauer, von Luzern und Basel,
in Meggen. Der Präsident oder der Vizepräsident zeichnet kollektiv
zu zweien mit dem Verwalter oder dem Sekretär.

23. Dezember 1968.
Stiftung für die oherste Geschäftsleitung der A.C. Nielsen Management

Services S.A., in Buch rain (SHAB. Nr. 236 vom 8.10.
1966, S. 3169). Laut Beschluss des Verwaltungsrates der Stifterfirma
vom 29. Mai 1968 und Erkanntnis der obern Aufsichtsbehörde vom
11. Oktober 1968 wurde das Stiftungsstatut teilweise geändert,
wodurch indes publikationspflichtige Tatsachen nicht berührt werden.

23. Dezember 196S.
Stiftung der «Papyrus» Zentralstelle Schweizerischer Papierfabriken,
in Luzern (SHAB. Nr. 296 vom 17. 12. 1966, S. 4009). Die
Unterschrift des aus dem Stiftungsrat ausgeschiedenen Rene Starke ist
erloschen. Als neues Mitglied wurde in den Stiftungsrat mit
Kollektivunterschrift zu zweien gewählt Harold Stoecklin, von Basel, in
Riehen.

Schwyz - Schwytz - Svitto

20. Dezember 1968.
Pcrsonalfürsorgestiftung der Firma Alois Föhn-Blaser, Spenglerei,
san. Installationen, Schwyz, in S c h w y z. Unter diesem Namen
besteht auf Grund einer Stiftungsurkunde vom 18. Juli 196S eine
Stiftung. Sie bezweckt die Fürsorge für die Arbeitnehmer der Stifterfirma

im Alter oder bei Krankheit, Unfall und Militärdienst, im
Todesfälle für ihre Hinterbliebenen. Ferner können bei unverschuldeter

Notlage den im Dienste der Stifterfirma stehenden oder
ehemaligen Arbeitnehmern, sowie ihren Hinterbliebenen Unterstützungen

gewährt werden. Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat,
bestehend aus 2 bis 5 Mitgliedern und die Kontrollstelle. Die Stiftung
wird mit Einzeluntcrschrift vertreten durch Alois Föhn-Blaser, von
Unteriberg, in Schwyz, Präsident des Stiftungsrates, und Margrit
Föhn-Blaser, von Unteriberg, in Schwyz, Mitglied des Stiftungsrates.
Domizil: bei der StifteiTirma.

20. Dezember 1968.
Fürsorgestiftung der Finna Xaver Fischlin & Sohn Aktiengesellschaft,
Arth am See, in Arth (SHAB. Nr. 214 vom 14. 9. 1943, S. 2058).
Gemäss öffentlicher Urkunde vom 14. November 1968 und mit
Zustimmung der Aufsichtsbehörde vom 6. Dezember 1968 ist der Name
der Stiftung geändert worden in Personalfürsorgestiftung der Firma
Fischlin A.-G. Die Stiftungsurkunde ist entsprechend revidiert worden.

Die Unterschriften von Xaver Fischlin, Präsident, und Dr. Her-'
mann Fischlin, Mitglied des Stiftungsrates, sind erloschen. Die Stiftung

wird nun mit Kollektivunterschrift zu zweien vertreten durch:
Caspar )ütz'~von und in7 Arfh,'Präsident des'StiTtungsratesf Dr. Gio-'
vanni Bottinelli, von Zürich, in Thalwil, und Josy-Stutz,-von Wängi,
TG, in Arth, Mitglieder des Stiftungsrates.

• 20. Dezember 1968.
Personalfürsorgestiftung der Firma Josef Strüby, Garage, Ingenbohl,
in Ingenbohl. Unter diesem Namen besteht laut öffentlicher
Urkunde vom 26. September 1968 eine Stiftung. Sie bezweckt die
Fürsorge für die Arbeitnehmer der Stifterfirma im Alter oder bei
Krankheit, Unfall und Militärdienst, im Todesfall für ihre
Hinterbliebenen. Ferner können bei unverschuldeter Notlage den im Dienste

der Stifterfirma stehenden oder ehemaligen Arbeitnehmern, sowie
ihren Hinterbliebenen Unterstützungen gewährt werden. Organe der
Stiftung sind der Stiftungsrat und die Kontrollstelle. Dem Stiftungsrat

gehören an Josef Strüby, von und in Ingenbohl, Präsident, und
Paula Strüby-Lips, von und in Ingenbohl. Sie führen Einzelunterschrift.

Domizil: bei der Stifterfirma.

Glarus - Glaris - Glarona

18. Dezember 1968.
Unterstützungsfonds für die Arbeitnehmer der Firma Bleicherei
Streiff AG Glarus, in Glarus. Unter diesem Namen besteht
gemäss öffentlicher Urkunde vom 9. 12. 1968 eine Stiftung. Sie
bezweckt die Gewährung von Unterstützungen an die Arbeitnehmer
der Stifterfirma gegen die wirtschaftlichen Folgen von Alter, Tod
und Invalidität, ev. auch Krankheit, Arbeitslosigkeit oder -Unfähigkeit

oder sonstiger unverschuldeter Unterstützungsbedürftigkeit.
Unterstützung kann .auch Angehörigen von Arbeitnehmern der Stifterfirma

oder ehemaligen Arbeitnehmern gewährt werden. Die Verwaltung

der Stiftung erfolgt durch einen Stiftungsrat bestehend aus drei
Personen, nämlich: Christian Streiff, von Glarus und Ennenda, in
Ennenda, als Präsident, Helmuth NVcber-Stucki, von Seeberg/BE und
Glarus, in Glarus, und Annemarie NVeber-Stucki, von Seeberg/BE und
Glarus, in Glarus, als Mitglieder. Sic zeichnen zu zweien. Stiftungsdomizil:

bei der Stifterfirma, Bleiche, Glarus.

19. Dezember 1968.
Hans Streiff Stiftung, in Glarus. Unter diesem Namen besteht
gemäss letztwilliger Verfügung vom 14. April 1964 eine Stiftung.
Sic bezweckt die Ausrichtung von Beiträgen für kulturelle, künstlerische

und gemeinnützige Zwecke sowie die Ausrichtung von
Stipendien an Glarner Kantonsbürger zur Ermöglichung einer guten
Ausbildung. Die Verwaltung der Stiftung erfolgt durch einen
Stiftungsrat von 7 Mitgliedern, bestehend aus den jeweiligen Mitgliedern

des Regierungsrates des Kantons Glarus. Die Stiftung wird
gegenwärtig mit Kollektivunterschrift zu zweien vertreten durch:
Dr. Fritz Stucki, von Dörnten, in Netstal, Präsident, oder Walter
Spälty, von und in Matt, Vizepräsident (beide Mitglieder des
Stiftungsrates), mit Dr. Jakob Brauchli, von Weerswilen TG, in Glarus,
oder Gabriel Luchsinger, von und, in Schwanden. (Letztere Nicht-
mitglieder des Stiftungsrates). Domizil der Stiftung: Regierungskanzlei

des Kantons Glarus, Rathaus.

Freihnrg - Frihourg - Friborgo
Bureau d'Estavayer-le-Lac

21 decembre 1968.
Fonds de prevoyance en favenr du personnel dn Credit Agricole et
Industriel de la Broye, ä Estavayer-Le-Lac. Sous ce nom,
il a ete constitue, selon acte authentique dresse le 5 decembre 1968.
une fondation ayant pour but: de proteger le personnel du «Credit
Agricole et Industriel de la Broye», ä Estavayer-le-Lac, contre les

consequences economiques de la vieillesse et de l'invalidite; de verser

des prestations aux survivants du personnel decede premature-
ment; de venir en aide au personnel en proie ä des difficultäs
materielles consecutives ä la maladie, ä un accident, au chömage ou ä
d'autres causes non fautives de denuement. La gestion de la fondation

est confiee ä un conseil de fondation compose de trois membres,
nommes par le conseil d'administration de la fondatrice; deux
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membres sont pris au sein du dit conseil et le troisiäme choisi par
le personnel. Le conseil de fondation designe un controleur. La fon-
dation est engagee par la signature collective ä deux des membres du
conseil de fondation. Celui-ci est compose de Jacques Bullet, Präsident,

de et ä Estavayer-le-Lac; Ernest Holz, vice-president, de et ä

Estavayer-le-Lac; Marcel Deillon, secretaire, de Siviriez et La Joux,
ä Fribourg. Adresse: bureaux du Credit Agricole et Industriel de la

Broye.

Solothurn - Solenre - Soletta

Bureau Stadt Solothurn

19. Dezember 1968.
Stiftung für schweizerische Rechtspflege, in Solothurn (SHAB.
Nr. 149 vom 29. 6. 1963, S. 1909). Dr. Franz Hammer ist nicht mehr
Sekretär des Stiftungsrates, bleibt jedoch Mitglied desselben und
zeichnet wie bisher zu zweien. Neu wurde als Mitglied in den
Stiftungsrat, zugleich als Sekretär, gewählt Oscar Odermatt, von
Solothurn und Dallenwil, in Solothurn. Er führt Kollektivunterschrift zu
zweien.

Basel-Stadt - Bäle-Ville - Basilea-Cittä

17. Dezember 196S.
Hilfskasse für die Angestellten der Firma Chapcllcrie Weiss AG,
in Basel (SHAB. Nr. 209 vom 7.9.1957, S.2376). Die
Unterschrift des Emanuel Weiss ist erloschen. Das Mitglied des Stiftungsrates

Hanna Mutz-Weiss zeichnet nun als Präsidentin zu zweien. Das
Mitglied Walter Weiss wohnt nun in Heitlingen.

19. Dezember 1968.
Fürsorge-Stiftung der C. Schneider & Cie. Birmannshof AG, in

Basel (SHAB. Nr. 205 vom 2.9. 1967, S. 2929). Neues Domizil:
General Guisan-Strasse 70 (bei H. Merzweiler).

19. Dezember 1968.
Fürsorgestiftung der Weibel-Kragenfabrik AG, in Basel (SHAB.
Nr. 156 vom 7. 7. 1951, S. 1692). Neues Domizil: Lindenweg 5.

19. Dezember 1968.
Providentia Stiftung der Brauerei zum Warteck AG vormals B. Fügli-
staller, in Basel (SHAB. Nr. 81 vom 5.4. 1952, S. 920). Die
Unterschrift des Dr. Paul Gloor ist erloschen. Das Mitglied des

Stiftungsrates Dr. Hans Peter Schmid zeichnet nun als Präsident zu
zweien. Unterschrift zu zweien wurde erteilt an das Mitglied des

Stiftungsrates Peter Suter, von und in Basel.

19. Dezember 196S.
Bernhard-Stiftung, in Basel (SHAB. Nr. 11 vom 14. 1. 1956, Seite
120). Die Unterschrift des Dr. Paul Gloor ist erloschen. Das Mitglied
des Stiftungsrates, Dr. Hans Peter Schmid, zeichnet nun als Präsident

zu zweien. Unterschrift zu zweien ist erteilt an das Mitglied
Peter Suter, von und in Basel.

19. Dezember 1968.
Johann Wolfgang von Goetbe-Stiftung, in Basel. Unter diesem
Namen besteht auf Grund der öffentlichen Urkunde vom ^.De¬
zember 1968 eine Stiftung. Zweck: Anregung, Förderung,
Unterstützung. Auszeichnung, Verbreitung von beispielhaften geistig
schöpferischen Arbeiten von Einzelnen sowie von Gemeinschaften
und damit auch von jungen Begabten vor allem auf folgenden
Gebieten: Kultur-, Sozial- und Friedenspolitik, Kunst, Wissenschaft und
Schrifttum, Naturschutz, Landes-, Heimat- und Denkmalpflege,
Erziehung, Jugendwohlfahrt und Wandern, Land- und Forstwirtschaft
im Umbruch der Zeit, insbesondere durch Beiträge, Preise, Stipendien,

Publikationen und Schaffung oder Unterhaltung besonderer
Einrichtungen, insbesondere im Dienste der europäischen Einheit und
damit auch im Interesse der «Regio Basiliensis». Der Vorstand
besteht aus zwei bis drei Mitgliedern. Einzelunterschrift führen die
Mitglieder: Dr. h. c. Alfred Toepfer, deutscher Staatsangehöriger, in
Hamburg-Wohldorf, Vorsitzender, .uffd Dr." Fritz Peter Zwicky, von
Basel; in Riehen. Domizil: Hirzbodenweg 103.^ - •

SL Gallen - St-Gall - San Gallo

20. Dezember 196S.
Personalfürsorgestiftung der Firma Emil Wick, in W i 1. Unter
diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom 13. Dezember
196S eine Stiftung. Sie bezweckt die Vorsorge für die Angestellten
und Arbeiter der Stifterfirma sowie ihre Angehörigen bzw.
Hinterbliebenen im Alter oder bei Invalidität, Krankheit, Unfall und Tod
des Arbeitnehmers sowie bei besonderer Notlage und für Personen,
für die der Arbeitnehmer nachweisbar bis zuletzt gesorgt hat. Organe
der Stiftung sind der Stiftungsrat. bestehend aus einem oder mehreren

Mitgliedern und die Kontrollstelle. Für die Stiftung zeichnet mit
Einzelunterschrift Emil Wiek, von Zuzwil, in Wil. einziges Mitglied
des Stiftungsrates. Geschäftsdomizil: bei der Stifterfirma, Obere
Bahnhofstrasse 52.

20. Dezember 196S.
Pcrsonalfürsorgestiftung der Max Mitsehjeta AG, in G o s s a u
(SHAB. Nr. 242 vom 17. 10. 1964, S. 3120). Die Unterschrift von
Erwin Reisinger ist erloschen. Neu wurde in den Stiftungsrat
gewählt: Bruno Mitsehjeta, von lslikon TG, in Gossau SG. Die
Präsidentin zeichnet kollektiv zu zweien mit einem weitern Mitglied des

Stiftungsrates.
23. Dezember 196S.

Pcrsonalfürsorgestiftung der Berechnungsstelle VII des SBV in St. Gallen,

in St. Gallen. Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher

Urkunde vom 19. Dezember 1968 eine Stiftung. Sie bezweckt
die Vorsorge für die Angestellten der Stiftcrin und die Angehörigen
bzw. Hinterbliebenen dieser Personen bei Alter, Invalidität, Krankheit,

Unfall und Tod des Arbeitnehmers sowie bei besonderer Notlage

und für Personen für die der Arbeitnehmer nachweisbar bis
zuletzt gesorgt hat. Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat, bestehend

aus mindestens 3 Mitgliedern, sowie die Kontrollstelle. Dem
Stiftungsrat gehören an: Otto Schläpfer-Soland, von Rchetobel, in
Herisau, Präsident; Josef Meyerhans, von Fimmelsberg bei Amli-
kon TG. in Wil, und Willy Brönnimann, von Zimmerwald BE. in
St. Gallen. Sic führen KoIIcktivunterschrift zu zweien. Geschäftsdomizil:

bei der Berechnungsstellc Vll des SBV in St. Gallen,
St. Leonhardstrassc 32, Merkatorium.

23. Dezember 1968.
Pcrsonalfürsorgestiftung der Firma Honegger & Co. A. G. St. Gallen,

in St. Gallen (SHAB. Nr. S4 vom 10.4.1954, S. 936).
Geschäftsdomizil: Beatusstrassc 3, bei der Stifterfirma.

Aargau — Argovie — Argovia
Berichtigung.

Pensionskasse der Angestellten der Schweizerischen Sodafabrik, in
Z urzach (SHAB. Nr. 294 vom 14.12.1968, S. 2712). Der neue
Prokurist heisst Etienne Steullet.

20. Dezember 1968.
Personalfürsorgestiftung der Firma Rene Häsler, Zentralheizungen,
in Möhlin (SHAB. Nr. 52 vom 3.3. 1962, S. 664). Diese
Stiftung ist durch Beschluss des Regierungsrates des Kantons Aargau
vom 4. Oktober 1968 aufgehoben worden. Ucber das Stiftungsvermögen

ist in anderweitiger Weise im Sinne seines Zweckes verfügt worden.

Die Liquidation ist durchgeführt. Die Firma wird im Handelsregister

gelöscht.

20. Dezember 1968.
Personalfürsorgestiftung der Firma Paul Wildi A.G., in R e i n a c h.
Unter diesem Namen besteht gemäss öffentlicher Urkunde vom
6. Dezember 1968 eine Stiftung. Sic bezweckt die Fürsorge für die
Angestellten und Arbeiter der Firma «Paul Wildi AG., Präzisionsmechanik

und Apparatebau», in Reinach, sowie für die Angehörigen

und Hinterbliebenen der Begünstigten durch Gewährung von
Unterstützungen in Fällen von Alter, Tod, Krankheit, Unfall oder Invalidität.

Einziges Organ ist der aus 1 bis * 3 Mitgliedern bestehende

Stiftungsrat. Es gehören ihm an: Paul Wildi-Eichenberger, als Präsident,

und Hanna Wildi-Eichenberger, beide von und in Reinach AG.
Sie führen Einzeluntcrschrift. Domizil: Büro der Firma.

20. Dezember 1968.
Hilfsfonds der Elektrochemie Turgi, in Turgi, Personalfürsorgestiftung

(SHAB. Nr. 142 vom 21.6.1958, S. 1701). Die Unterschrift

des aus dem Stiftungsrat ausgeschiedenen Präsidenten Dr.
ing. Paul Landolt ist erloschen. Neuer Präsident des Stiftungsrates
ist Nikolas Fritz, von Travers, in Stuben am Arlberg (Oesterreich).
Er führt Einzelunterschrift. Ferner ist Einzelunterschrift erteilt worden,

ohne dem Stiftungsrate anzugehören, an Dr. ing. ehem. H. Walter

Vogel, von Zürich, in Niederrohrdorf.
20. Dezember 1968.

Versicherungsfonds der Elektrochemie Tnrgi, in Turgi,
Personalfürsorgestiftung (SHAB. Nr. 136 vom 14.6.1958, S. 1652). Die
Unterschrift des aus dem Stiftungsrat ausgeschiedenen Präsidenten
Dr. Paul Landolt ist erloschen. Neuer Präsident des Stiftungsrates
ist Dr. ing. ehem. H. Walter Vogel, von Zürich, in Niederrohrdorf.
Er führt Kollektivunterschrift zu zweien. Werner Müller, Protokollführer,

wohnt nun in Turgi.
20. Dezember 1968.

Hilfs- und Pensionsfonds der Elektrizitätswerk Schiffmühle A.C.
Turgi, in Turgi, Personalfürsorgestiftung (SHAB. Nr. 48 vom
26. 2. 1955, S. 548). Die Unterschriften der aus dem Stiftungsrat
ausgeschiedenen Mitglieder Dr. Paul Landolt (Präsident) und Dr.
Hans R. Landolt sind erloschen. Neu gehören dem Stiftungsrat an:
Dr. ing. ehem. H. Walter Vogel, von Zürich, in Niederrohrdorf, als

Präsident, sowie Nikolas Fritz, von Travers, in Stuben am Arlberg
(Oesterreich), und Josef Umbricht, von und in Untersiggenthal, als

Mitglieder. Sie zeichnen kollektiv zu zweien.

Thurgau - Thurgovie - Turgovia

20. Dezember 1968.
Personalfürsorgestiftung der Firma Käseexport Otto Wartmann A.C.
Weinfelden, in Weinfelden (SHAB. Nr. 138 vom 16.6.1951,
S. 1473). Hermann Wartmann-Thurnheer ist infolge Todes aus dem
Stiftungsrat ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. Als neuer
Präsident wurde Hermann Wartmann-Klarer, von St. Gallen, in
Weinfelden, in den Stiftungsrat gewählt. Er vertritt die Stiftung mit
Einzelunterschrift.

Waadt - Vaud - Vand

Bureau d'Yverdon

20 decembre 1968.
Caisse de prevoyance du personnel de la Maison Scborer & Casanova,
ä Montagny-pres -Yverdon. Sous ce nom, il a ete cons-
titue, suivant acte authentique dresse le 9 decembre 1968, une
fondation ayant pour but d'allouer des secours ä l'ouvrier ou employe
en cas de vieillesse, maladie, accident, invalidite; ä l'ouvrier ou
employe, en cas de maladie, accident ou invalidite du conjoint ou de
ses enfants, s'ils sont mineurs ou incapables de gagner leur vie; en
cas de deces de l'ouvrier ou employe, au conjoint survivant, aux
descendants, ainsi qu'aux personncs qui, du vivant du travailleur,
etaient entretenues par lui, ou ä d'autres heritiers, pour autant qu'il
s'agisse de la part alimentee par les propres fonds de l'ouvrier ou
de l'employe. Ce but peut etre restreint, mais non etendu. La
fondation est en droit de conclure, pour l'ensemble des ouvriers et
employes ou pour une partie d'entre eux, des assurances collectives ou
individuelles ou de reprendre ä sa charge des contrats dejä exjytants.
La fondation devra etre dans toqs les cas aussi bien preneur d'assur
ranee que .beneficialre. L'd gestion Üe'J'd.Io'ndätion est corifl6e ä lin
conseil de fondation de 2 ä 5 membres. Un membre au moins est
choisi parmi lc personnel. Le conseil de fondation est compose des

personnes suivantes: Hans Schorer, de Wangen an der Aare, aux
Tuilerfes de Grandson, president; Jean Leon Zbinden, de Zumholz
FR, ä Yverdon, secretaire; Joseph Anderhalden, de Sachsein OW, ä

Berne, membre. La fondation est engagee par la signature collective
ä deux du president et du secretaire. Adresse: au siege de la maison
Schorer & Casanova, fabrique de meubles, Montagny-pres-Yverdon.

Neuenburg - N'euchätel - N'eucbätel

Bureau de La Chaux-de-Fonds

20 decembre 1968.
Fonds de Prevoyance de la Soci6te d'Appretage d'or S.A., ä L a

Chaux-de-Fonds (FOSC. du 20.7.1963, N« 167). Maurice
Perregaux, membre du conseil de fondation, directeur de la societe
fondatrice, a demissionne; sa signature est radiee. Nouveau membre
du conseil de fondation: Georges-Alphonse Balet, de Nax VS, ä La
Chaux-de-Fonds, gerant de la societe fondatrice, qui signe collec-
tivement ä deux avec un autre membre du conseil de fondation.

Andere gesetzliche Publikationen
Autres publications legales

Altre pubblicazioni legali

Abänderung eines Fondsreglements
Der Entscheid des Zivilgerichts Basel-Stadt vom 5. Dezember 1968,

publiziert im Schweizerischen Handelsamtsblatt vom 12. Dezember
1968, wonach auf Gesuch der Firmen Adimosa A.G. und Heusser & Cie.,
Basel, das Fondsreglement des Schweizerischen Immobilien-Anlagefonds

Swissinvest in § 16 Ziff. 1 lit. a Abs. Hl (neues Fondsreglement)
abgeändert wird, ist rechtskräftig. (AA. 19)

4000 Basel, den 30. Dezember 1968.

Zivilgericht Basel-Stadt
Prozesskanzlei

Continentale Gesellschaft für Bank- und

Industriewerte, in Liquidation, Basel

Liquidations-Schuldenruf gemäss Artikel 742 upd 745 OR.

Zweite Veröffentlichung

Gemäss Beschluss der ausserordentlichen Generalversammlung vom
12. November 1968 hat sich die Gesellschaft aufgelöst.

Die Gläubiger der Gesellschaft werden hiermit aufgefordert, ihre
Forderungen bis zum 15. März 1969 beim Sitz der Gesellschaft, Aeschen-
vorstadt 1, 4000 Basel, schriftlich anzumelden.

4000 Basel, den 20. Dezember 1968 ' (AA. II1)

Continentale Gesellschaft für
Bank- und Industriewerte, in Liquidation
Die Liquidatoren

Sundstrand International Corporation S.A.,
Fribourg

Reduction du capital social et appel aux creanciers conformement
ä Particle 733 CO.

Troisieme publication

Dans son assemblee generale du 26 decembre 1968, la societe a decide

de reduire son capital social de Fr.v2 636 700.— ä Fr. 1 818 900.—, par
l'annulation de 580 actions N08 1291 ä 1870, de Fr. 1410.— chacune,

au porteur.
Les creanciers de la societe sont informes de ce qui precede, afin

qu'ils puissent, dans un delai de deux mois, ä compter de la troisieme

publication du present avis, produire leurs creances et exiger d'etre
desintäressees ou garantis, en s'annonqant avec indication du montant
de leurs creances, ä Me Jean-Rene Gampert, notaire, ä Geneve, 19, rue
General Dufour. (AA. 12')

1200 Geneve, le 26 decembre 1968
Le conseil d'administration

Cermeticon A.G., in Lugano
Scioglimeuto di societä e diffida ai creditor! a senso

degli articoli-742 e 745 CO.

Seconda pubblicazioue

Con decisione assembleare del 28 novembre 1968 la societä ha deciso
lo scioglimento e la messa in liquidazione.

I creditori della societä vengono con la presente invitati a notificare i
loro crcditi in conformitä a quanto previsto dagli art. 742 e 745 del
Codice delle obbligazioni, entro un anno dalla data della terza pubbli-
cazione del presente awiso.

Le notifiche dovranno essere inviate all'indirizzo della societä c'o
Sorevisa S.A., vja G. B. Pioda 9, 6900 Lugano.- (AA. 132)

6900 Lugano, 3 gennaio 1969 II liquidatore

Commissionaria Preziosi S.A., in Chiasso

Scioglimento di societä e diffida ai creditori a senso
degü articoli 742 e 745 CO.

Secouda pubblicazioue -

Con decisione assemblea del 21 novembre 1968 la societä ha deciso lo
scioglimento e la messa in liquidazione.

1 creditori della societä vengono con la presente invitati a notificare i

loro crediti in conformitä a quanto previsto dagli art. 742 e 745 del
Codice delle obbligazioni, entro un anno dalla data della terza pubbli-
cazione del presente awiso.

Le notifiche dovranno essere inviate all'indirizzo della societä: c'o
Sorevisa S.A., via Pioda 9, 6900 Lugano. (AA. 14:)

6900 Lugano, 3 gennaio 1969 H liquidatore

Genoverseas Holding S.A., Lugano
Scioglimeuto di societä e diffida ai creditori a senso

degli articoli 742 e 745 CO.

-Seconda pubblicazione

'tcrfi 'tfecffsiclfte assembleard 'del Tff'hos'enibfe 1968 la 'societä Tiä
deciso lo scioglimento e la messa-in liquidazione.

1 creditori della societä vengono con la presente invitati a notificare i
loro crediti in conformitä a quanto previsto degli art. 742 e 745 del
Codice delle obbligazioni, entro un anno dalla data della terza pubbli-
cazione del presente awiso.

Le notifiche dovranno essere inviate all'indirizzo della societä: c'o
Sorevisa S.A., via G. B. Pioda 9, 6900 Lugano. (AA. 152)

6900 Lugano, 3 gennaio 1969 II liquidatore

Lyo-Foods Manufacturing Plant Corporations S.A.,
Lugano

Scioglimento di societä e diffida ai creditori a senso
degli articoli 742 e 745 CO.

Secouda pubblicazione

Con decisione assembleare dell'8 novembre 1968 la societä ha deciso
lo scioglimento e la messa in liquidazione.

I creditori della societä vengono con la presente invitati a notificare i

loro crediti in conformitä a quanto previsto dagli art. 742 e 745 del
Codice delle obbligazioni, entro un anno dalla data della terza
pubblicazione del presente awiso.

Le notifiche dovranno essere inviate all'indirizzo della societä: c;o
studio legale Tettamanti-Spiess-Dotta, via Pioda 9, 6900 Lugano.

6900 Lugano, 3 gennaio 1969 (AA. 162)

II liquidatore

Marvin S.A., in Lugano
Scioglimeuto di societä e diffida ai creditori a senso

degli articoli 742 e 745 CO.

Secouda pubblicazione

Con decisione assembleare la societä ha deciso lo scioglimento e la
messa in liquidazione.

1 creditori della societä vengono con la presente invitati a notificare
i loro crediti in conformitä a quanto previsto dagli art. 742 e 745 del
Codice delle obbligazioni, entro il 31 gennaio 1969.

Le notifiche dovranno essere inviate all'indirizzo del liquidatore
Signor Heim Ernesto, via Ceresio 12, Pregassona. (AA. \V)

6900 Lugano, 3 gennaio 1969 II liquidatore

Plinio S.A., in Roveredo

Scioglimento di societä e diffida ai creditori a seuso
degli articoli 742 e 745 CO.

Seconda pubblicazione

Con decisioni assembleare del 5 novembre 1968 la societä ha deciso lo
scioglimento e la messa in liquidazione.

I creditori della societä vengono con la presente invitati a notificare
il loro crediti in conformitä a quanto previsto dagli art. 742 e 745 del
Codice delle obbligazioni, entro un anno dalla data della terza
pubblicazione del presente awiso.

Le notifiche dovranno essere inviate all'indirizzo della societä: c/o
Sorevisa S.A., via Pioda 9, 6900 Lugano. (AA. 185)

6900 Lugano, 3 gennaio 1969 II liquidatore
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Eidgenössisches Amt für geistiges Eigentum
Bureau federal de la propriete intellectuelle
Ufficio federale della proprieta intellettnaie

Marken Marques Marche

Eintragungen Enregistrements

235020. Date de depot: 29 octobre 1968, 18 h.
J. Berger S.A., 23, rue Montchoisy, Geneve. - Commerce.

Vins, liqueurs,spiritueux, jus de fruits. (CI. int. 32, 33)

235021. Hinterlegungsdatum: 31. Oktober 1968, 11 Uhr.
Reichhold Chemie AG, Hauptstrasse 143, Hausen bei Brugg (Aargau).

- Fabrikation und Handel. _ Erneuerung der Marke Nr. 124762.
Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 8. Mai 1968 an.

Giessereihilfsmittcl (chemisches Produkt). (Int. KI. 1)

235022. Hinterlegungsdatum: 31. Oktober 1968, 11 Uhr.
Reichhold Chemie AG, Hauptstrasse 143, Hausen bei Brugg (Aargau).

- Fabrikation und Handel. - Erneuerung der Marke Nr. 125980.
Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 22. Juli 1968 an.

Metallputzmittel (chemisches Produkt). (Int. Kl. 3)

Moxbrill
235023. Hinterlegungsdatum: 31. Oktober 1968, 11 Uhr.
Reichhold Chemie AG, Hauptstrasse 143, Hausen bei Brugg (Aargau).

- Fabrikation und Handel. - Erneuerung der Marke Nr. 125981.
Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 22. Juli 1968 an.

Metallputzmittel (chemisches Produkt). (Int. Kl. 3)

Moxbrillanl
235024. Hinterlegungsdatum: 28. Oktober 1968, 20 Uhr.
Victor Hasselblad Aktiebolag, Odingsgatan 28, Göteborg (Schweden).
Fabrikation und Handel. - Erneuerung der Marke Nr. 126589. Firma
geändert. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 11. Oktober
1968 an.

Photographische Apparate, Kamera-Linsenfassungen, Kamerakassetten
und Projektionsgeräte. (Int. KI. 9)

HASS£LBLAD=]

235025. Date de depot: 28 octobre 1968, 18 h.
Ashland Oil & Refining Company, 1409 Winchester Avenue, Ashland
(Kentucky, USA)..- Fabrication et commerce. — Renouvellement de
la marque N° 127143. Le delai de protection resultant du renouvellement

court depuis le 28 octobre 1968.

Huiles minerales, vegetales et animales, substances motrices ä I'etat
liquide, gazeux ou solide, graisses pour usages techniques et cosme-
tiques et Ieurs derives de tout genre, gaz pour le chauffage et la cuis-
son, produits chimico-techniques, pharmaceutiques et cosm6tiques.
(CI. int. 1 ä 5, 29)

GAS

235026. Hinterlegungsdatum: 25. Oktober 1968, 14 Uhr.
Harald C.F. Merkle, Caffamacherreihe 7, 2 Hamburg 36 (Deutschland).

_ Fabrikation und Handel.

Goldwaren und echte Schmucksachen. (Int. KI. 14)

JOvJL

235027. Date de depot: 29 octobre 1968, 14 h.
Lucien Vaehey, 45, avenue des TerneS, Paris 17» (France);-
Fabrication et commerce.

Bijoux or ou platine. (CI. int. 14)

o
235028. Date de depot: 30 octobre 1968, 19 h.
Giuseppe Guglielmino, via Vittorio Emanuele n. 200, Catania (lta-
Iie). - Fabrication et commerce.

Metaux precieux et leurs alliages et objets en ces matieres ou en
plaque (excepte coutellerie, fourchettes et cuillers); bijouterie en vrai
et en faux, pierres precieuses; montres, leurs parties, bracelets de
montres et tous autres appareils ä mesurer le temps. (CI. int. 9, 14)

235029. '
Date de depot: 19 juin 1968, 11 h.

Uniroyal International S.A., 54, route des Acacias, Carouge
(Geneve). - Fabrication.

Pneumatiques, chambres ä air pour pneumatiques, enveloppes de
pneumatiques, materiel et matieres pour reparation de pneumatiques
et chambres ä air, trousses de reparation de pneumatiques ct chambres
ä air. (CI. int. 1. 8, 12)

BIG FEET

235030. Date de depot: 19 juin 196S, 11 h.
Uniroyal International S.A., 54, route des Acacias, Carouge
(Geneve). — Fabrication.

Pneumatiques, chambres ä air pour pneumatiques, enveloppes de

pneumatiques, materiel et matieres pour reparation de pneumatiques
et chambres ä air, trousses de reparation.de pneumatiques et chambres
ä air. (CI. int. 1, 8, 12)

GRANDS PIEDS
235031. Hinterlegungsdatum: 29. Oktober 1968, 18 Uhr.
Kores AG Kohlepapier- und Farbbandfabrik, Hofstrasse, Wetzikon
(Zürich). - Fabrikation und Handel. - Uebertragung und Erneuerung
der Marke Nr. 127414 von Giacomo Antognini, Zürich. Die Schutzfrist

aus der Erneuerung läuft vom,29. Oktober 1968 an.
"* " rr ' ~jl " '• --

Kohlepapier. (Int. KI. 16)

CARBOSET

235032. Hinterlegungsdatum: 29. Oktober 1968, 20 Uhr.
Oscar Neher & Co., Aktiengesellschaft,' Mels (St. Gallen).
Fabrikation und Handel. - Erneuerung der Marke Nr. 127940. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 29. Oktober 1968 an.

Aus Borverbindungen hergestellte Bleich- und Oxydationsmittel.
(Int. Kl. 1, 3)

NEROBOR

235033. Hinterlegungsdatum: 29. Oktober 1968, 17 Uhr.
Georg Fischer Aktiengesellschaft, Mühlentalstrasse 105, Schaffhausen.

- Fabrikation und Handel. - Erneuerung der Marke Nr. 128068.
Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 29. Oktober 1968 an.

Mischer (Kollergang), System H.S. Simpson. (Int. KI. 7)

SIMPSON
235034. Date de depöt: 31 octobre 1968, 20 h.
Pendle & Rivett Limited, Fintex House, 19, Golden Square,
Londres IV. l'(Grande-Bretagne). Fabrication et commerce. -
Renouvellement de la marque N° 128405. Le delai de protection resultant

du renouvellement court depuis le 31 octobre 1968.

Tissus et etoffes en laine et peigne. (CI. int. 24)

FINLANA
235035. Hinterlegu'ngsdatum: 31. Oktober 1968, 20 Uhr.
Electric & Musical Industries Limited, BIyth Road, Hayes (Middlesex,
Grossbritannien). _ Fabrikation und Handel. - Erneuerung der Marke
Nr. 127912. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 31.
Oktober 1968 an.

Tonaufzeichnungsträger und Platten für Tonaufzeichnung. (Int. KI. 9)

EMIDISC

235036. Date de depot: 24 octobre 1968, 20 h.
I)r A. Wander S.A., Monbijoustrasse 115, Beme.
Fabrication et commerce.

I

Medicaments, preparations et drogues pharmaceutiques. (CI. int. 5)

ASMAC BITABS

235037. Hinterlegungsdatum: 24. Oktober 1968, 19 Uhr.
Panpharma S.A., Nyon (Waadt); Korrespondenzadresse: Untermattweg

8, Bern 27. — Fabrikation und Handel.

Zahnbürsten. (Int. KI. 21)

BROSS-O-PHARM
235038. Date de depot: 25 octobre 1968, 18 h.
Dünner & Co. AG, Freihofstrasse 1, Zurich 9.
Fabrication et commerce.

Produits alimentaires ä base ou contenant du sesame. (CI. int. 29 ä 31)

SESA
235039. Hinterlegungsdatum: 25. Oktober 1968, 9 Uhr.
Eminent Watches, Jacques Berek, Bahnhofstrasse 30, Biel.
Fabrikation und Handel.

Uhren, Uhrwerke, Bijouterie. (Int. KI. 14)

VALUETEX

235040. Date de depot: 27 octobre 1968, 22 h.
«Romadia» R. Veulliez, 16, avenue du Theatre, Lausanne (Vaud).
Fabrication et commerce.

Materiel d'enseignement.
registrees. (CI. int. 9, 16)

Diapositifs. Textes. Disques. Bandes en-

ROMADIA
235041. Hinterlegungsdatum: 28. Oktober 1968, 19 Uhr.
Schweiger und Schweizer AG, Weinbergstrasse 5, Zug. - Fabrikation.

Glaslose Spiegel. (Int. KI. 20)

MIRODENT
235042. Hinterlegungsdatum:-28.-Oktober 1968, 16 Uhr.
Wipf AG, Badenerstrasse 571, Zürich. - Fabrikation und Handel.

Tragtasche mit Plastikhenkel. (Int. Kl. 16. 18, 20)

COLOROLL

235043. «r Hinterlegungsdatum: 28. Oktober 1968/18 Uhr.
Parker-Kalon Corporation, 1 Peekay Drive, Clifton (New Jersey,
USA). - Fabrikation und Handel.

Befestigungselemente, insbesondere mit Gewinde, z.B. Schrauben,
Nägel, Bolzen und Muttern. (Int. Kl. 6)

TAPITS
235044. Hinterlegungsdatum: 28. Oktober 1968, 18 Uhr.
Registra AG, Döltschiweg 39, Zürich 3. - Fabrikation und Handel.

Füllfederhalter. (Int. KI. 16)

FLIPPER
235045. Hinterlegungsdatum: 29. Oktober 1968, 17 Uhr.
E. Fröhlich AG, Mühlehorn (Glarus). - Fabrikation und Handel.

Webelitzen, Webeschäfte, Webegeschirre sowie Lamellen und
Kettfadenwächter. (Int. Kl. 7) l

EFF-TEX

235046. Hinterlegungsdatum: 29. Oktober 1968, 17 Uhi\
E. Fröhlich AG, Miihlehorn (Glarus). - Fabrikation und Handel.

Webelitzen, Webeschäfte, Webegeschirre sowie Lamellen und
Kettfadenwächter. (Int. Kl. 7)

EFF-EXTRA
235047. Hinterlegungsdatum: 31. Oktober 1968, 20 Uhr.
J.R. Geigy AG (J.R. Geigy S.A.), Schwarzwald allee 215, Basel 21.
Fabrikation und Handel.

Desodorant, Desinfektionsmittel, Insektizide, Bakterizide, Ratizidc,
Unkrautvertilgungsmittel, Strauchvertilger, Herbizide sowie andere
Pestizide. (Int. Kl. 5)

DIAPYROL
235048. Date de d6pot: 28 octobre 1968, 18 h.
Arthur Dorsaz et Cie, 83, avenue Ldopold-Robert, La Chaux-de-
Fonds (Neuchätel). - Fabrication et commerce. - Renouvellement
de la marque N° 129785. Le delai de protection resultant du
renouvellement court depuis le 28 octobre 1968.

Montres et parties de montres. (CI. int. 14)

DOGMA
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235049. Hinterlcgungsdatum: 2. November 1968, 8 Uhr.
Uhrenfabrik PAXOR AG, Biel, Lindenweg 115, Biel (Bern).
Fabrikation.

Uhren und Uhrenbestandteile. (Int. Kl. 14)

PAXORA

235050. Hinterlcgungsdatum: 2. November 1968, 8 Uhr.
Uhrenfabrik PAXOR AG, Biel, Lindenweg 115, Biel (Bern).
Fabrikation.

Uhren und Uhrenbcstandteile. (Int. Kl. 14)

PAXY

235051. Hinterlegungsdatum: 4. November 1968, 11 Uhr.
Aufzüge- und Elektromotorenfahrik Schindler & Cie AG, Ehikon
(Luzcrn). - Fabrikation und Handel.

Steuerung für Aufzüge. (Int. Kl. 9)

VARIOMATIC

235052. Hinterlegungsdatum: 4. November 1968, 11 Uhr.
Aufzüge- und Elektromotorenfahrik Schindler & Cie AG, Ehikon
(Luzcrn). - Fabrikation und Handel.

Steuerung für Aufzüge. (Int. Kl. 9)

ZONAMATIC

235053. Hinterlcgungsdatum: 4. November 1968, 20 Uhr.
Lonza AG (Lonza S.A.) (Lonza Ltd.), Gampel (Wallis); Geschäftsleitung:

Münchensteinerstrasse 38, Basel. - Fabrikation und Handel.

Kalium- und Phosphorverbindungen enthaltende chemische Erzeugnisse

für landwirtschaftliehe Zwecke, Düngemittel, Mittel zur Vertilgung

von Unkraut und Ungeziefer. (Int. Kl. 1, 5)

PEKASOL

235054. Hinterlegungsdatum: 4. November 1968, 20 Uhr.
Metallbau AG Zürich, Anemonenstrasse 40, Zürich.
Fabrikation und Handel.

Fenster und Türen, Fenster- und Türabschlüsse, Raff- und
Rollstoren, Betätigun'gseiririchtungjcri'für Stören.'(Int. Kl. 6, 19) 'l<1'

NORMAVENT

235055. Date de depot: 5 noverpbre 1968, IS h.
SHELL (Switzerland), Bederstrasse 66. Zurich 2.
Fabrication et eommeree.

Huiles et graisses industrielles, ä l'cxeeption des huiles et graisses
comestibles et des huiles essentielles; lubrifiants; carburant, y eom-
pris essences pour moteurs et eclairants. (Cl. int. 4)

DELIMA

235056. Date de depöt: 5 novembre 196S, 18 h.
Rcvcndieation de priorit6: Franee, 2 juillct 1968.
Castrol Limited, Castrol House, Marylebone Road, Londrcs N.W. 1

(Grande-Bretagne). - Fabrication et commerce.

Huiles et graisses industrielles, ä l'exclusion des huiles et graisse^
eomestibles et des huiles essentielles; lubrifiant et carburants.
(Cl. int. 4)

GTX

235057. Hinterlcgungsdatum: 5. November 1968, 18 Uhr.
Idris Limited, White Hart Lane, London N. 17 (Grossbritannien).
Fabrikation und Handel.

Alkoholfreie Getränke und Präparate zu deren Zubereitung.
(Int. Kl. 32)

IDRIS

235058. Hinterlegungsdatum: 6. November 196S, 11 Uhr.
Schnydcr & Cie AG, Eichenstrasse 17, Birsfeldcn (Basel-Landschaft).
Handel.

Spanischer Rose-Wein. (Int. Kl. 33)

FABIOLO

235059. Hinterlcgungsdatum: 7. November 196S, 11 Uhr.
Winter & Co., Nauenstrasse 65, Basel. - Handel.

Buchbinderkunstleder aus Kunststoff. (Int. Kl. 18)

LEFARON

235060. Date de depot: 17 oetobre 1968, 18 h.
Rene Delouille, 5, chemin du Barbolet, Onex (Geneve). '

Fabrication et commerce.

Extincteurs. (Cl. int. 9)

235061. Date de depot: 15 juillet 1968, 17 h.
Science Management Corporation, Fellowship Road, Moorestown
(New Jersey, USA). - Fabrication et commerce.

Papier, carton et articles en ces matieres ä savoir, imprimes, journaux
et periodiques, livres et notamment manuels et formulaires pour les
etudes de mesure de temps d'operations manuelles. (Cl. int. 16)

Work-Factor

235062. Hinterlegungsdatum: 23. September 1968, 20 Uhr.
Frey, Wiederkehr & Cie Aktiengesellschaft (Frey, Wiederkehr & Cie
Societe Anonyme) (Frey, Wiederkehr & Cia Societä Anonima), Weberstrasse

5 / Stauffacherquai, Zürich 4. - Fabrikation und Handel.

Bedruekte und unbedruekte Briefumschläge, Etiketten, Beutel, Vcr-
sandtasehen, Mustertüten; Transparentfolien; Papierverarbeitungsund

Druckmaschinen. (Int. Kl. 7, 16, 17)

9
Frewi

235063. Date de depot: 21 aoüt 196S. 18 h.
Compagnie des Montres Bremon S.A., 3, Montbrillant, La Chaux-
dc-Fonds (Neuehätel). - Fabrication et eommeree. - Renouvellement
de la marque N° 128182. Raison modifiee. Le delai de protection
resultant du renouvellement eourt depuis le 21 aoüt 1968.

Montres et parties de montres. (Cl. int. 14)

7eu | o n\k

235064. Hinterlegungsdatum: 30. September 1968, 20 Uhr.
American-Cigarette Company (Overseas) Limited, Weinbergstrasse
Nr. 79, Zürich 6. - Fabrikation und Handel.

Roher und verarbeiteter Tabak; Raucherartikel; Zündhölzer.
(Int. Kl. 34)

235065. Date de d£pot: 11 oetobre 196S, 19 h.
Guigoz S.A., Vuadens (Fribourg). - Fabrication et commerce.

Produits ehimiques destines ä l'industrie, la science, la photographic,
l'agriculture, l'horticulture, la sylviculture et ä la conservation d'ali-
ments; produits pharmaceutiques, produits fortifiants; produits diete-
tiques pour enfants et malades; tous produits alimentaires, en parti-
eulier viandes, poissons, volaille et gibier, fruits et legumes, tous ces
produits frais ou sous forme d'extrait, de conserve, congelfa ou des-
hydrates; oeufs, lait sous toutes ses formes, en particulier lait frais,
lait condense; poudre de lait, produits laitiers, babeurre, lait albu-
mineux, lactose, beurre, fromages, produits ä base de lait, farine's,
farine d'amidon, lait artificiel, lait synth6tiquc, lait de soja, lait
d'amandes; farines et preparations faites de e£r£ales et tous autres
produits alimentaires pour l'enfant; boissons non alcooliques; bibe-
rons, t£tines pour biberons, fermetures pour biberons.
(Cl. int. 1, 5, 10, 29 ä 32)

nadimel

235066. Hinterlegungsdatum: 4. November 1968, 18 Uhr.
Aktieholaget övenims Bruk, överum (Schweden). - Fabrikation. -
Uebertragung und Erneuerung der Marke Nr. 129393 von Aktie-
bolaget Atvidabergs Butiksinredningar, Stockholm (Schweden). Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 4. November 1968 an.

Türen und Fenster und andere Schreinereiartikel für Bauzwecke,
Scharniere und Drücker für Türen und Fenster. (Int. Kl. 6,19)

Caida;
r

235067. Date de depot: 4 novembre 1968, 8 h.

Mido G. Schaeren & Co. S.A., 9, route de Boujean, Bienne (Berne).
Fabrication et commerce. - Renouvellement avee limitation de l'indi-
eation des produits de la marque N° 127478. Le delai de protection
resultant du renouvellement eourt depuis le 4 novembre 1968.

Montres et parties de montres. (CL int. 14)

235068. Hinterlegungsdatum: 5. November 196S, 18 Uhr.
Permatin AG, Degerfeld 706, Kaltenbaeherstrasse,- Stein am Rhein
(Sehaffhausen). - Fabrikation und Handel. - Uebertragung und
Erneuerung mit erweiterter Warenangabe der Marke Nr. 126191 von
Hans Kiefer-Henke, Permatinwerk Stein am Rhein, in Stein am
Rhein (Sehaffhausen). Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
16. September 1968 an.

Seheuerpulver, Kernseifen und flüssige Abwaschmittel. (Int. Kl. 3)

Pic

235069. Hinterlegungsdatum: 4. November 1968, IS yhr.
Thomas & Betts Corporation, 36 Butler Street, Elizabeth (New Jersey,
USA). - Fabrikation und Handel.

Elektrisches Installationsmaterial, wie Fassungen, Verbindungskästen,
Steckdosen, Steeker, Rohrleitungen, Kabelbezeiehnungsstreifen,
Briden, Klammern, Isolatoren, Sammelschienen, Endversehlüsse,
Verbindungsklemmen, Kabel, isolierte Drähte und Verbindungsmuffe;
Werkzeuge zum Bearbeiten des Installationsmaterials, wie Schneide-,
Verformungs- und Montagewerkzeuge für Rohrleitungen; Sehneide-,
Spritz, Verformungs-, Splciss-, Fang-, Abisolier-, Streek- und
Montagewerkzeuge für Drähte und Kabel; elektrische und pneumatische
Pumpen, Vergussmasse für Kabelverschlüsse; Werkzeuge für den
Kabelzug. Fehlersuchgeräte, Kabelsuchgeräte, Spieissautomaten für
elektrische Kabel, pneumatische Steuergeräte zum Betrieb von
pneumatisch angetriebenen Werkzeugen; Pressluftschläuche und Zubehörteile;

Hydrauliköl; Klebstoffe und Klcbstofflösungsmittel.
(Int.^Kl. 1, 4, 6 bis 9, 16, 17)

TiB
ENGINEERED

235070. Date de depot: 6 novembre 1968, 20 h.
Camille Roch, Russin (Gen&ve). - Fabrication et commerce.

Tous articles de bijouterie. (Cl. int. 14)
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235071. Hinterlegungsdatum: 6. November 1968, 11 Uhr.
Karl Ott, Kanzleistrasse 106, Zürich 4; Geschäftsadresse: Rindermarkt

21, Zürich 1. - Fabrikation. - Erneuerung mit abgeänderter
Warenangabe der Marke Nr. 125924. Die Schutzfrist aus der Erneuerung

läuft vom 5. August 1968 an.

Gold- und Silberwaren. (Int. Kl. 14)

235072. Date de depot: 6 novembre 1968, 19 h.
Franceschino Maria in Saguto, via Venezia 10-12, Rome (Italie).
Fabrication et commerce. - Renouvellement de la marque N° 126991.
Le delai de protection resultant du renouvellement court depuis lc
6 novembre 196S.

Montres, outils et fournitures d'horlogerie et tous produits horlogers.
(Cl. int. 14)

SEXHOSX

235073. Date de depot: 8 novembre 1968, 19 h.
Rose Bertin S.A., Seestrasse 119, Zurieh 2.
Fabrication et commerce. - Renouvellement de la marque N° 126419.
Le delai de protection resultant du renouvellement court depuis le
5 oetobre 1968.

Articles de couture, vetements. (Cl. int. 25)

"Irraneme

235074. Hinterlegungsdatum: 8. November 1968, 18 Uhr.
Agathon AG Maschinenfabrik, obere Steingrubenstrasse 48, Solo-
thurn. - Fabrikation und Handel. - Erneuerung der Marke
Nr. 126051. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 23.
August 1968 an.

Werkzeugmaschinen und Werkzeugmaschinenteile aller Art sowie
Werkzeuge, insbesondere Maschinen für die Uhren-, Maschinen-,
Apparate-, Schrauben- und Decolletage-Industrie. (Int. Kl. 7, 8)

235075. Date de depot: 11 novembre 1968, 20 h.
Soeiete des Produits Nestle S.A., Vevey (Vaud).
Fabrication et commerce. - Renouvellement de la marque N° 128346.
Le delai de protection resultant du renouvellement court depuis le
11 novembre 1968.

Lait condense, lait sterilise, lait non-condcnsc, cafe au lait, chocolat
au lait, cacao au lait, lait en poudre, beurre et fromage. (Cl. int. 29)

Milkmaid brand

(LA LECHERA)

235076. Hinterlegungsdatum: 13. November 1968, 17 Uhr.
Ernst Gideon Bek & Co., Lameystrasse 2-10, Pforzheim (Deutsehland).

- Fabrikation. - Erneuerung der Marke Nr. 128117. Die
Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 21. August 1968 an.

Gold- und Silberwaren, insbesondere Zigarettenetuis, Zigarettendosen,

Puderdosen, Toilettengarnituren, Gold- und Silberarmbänder,
Colliers und dergleichen. (Int. Kl. 14)

235077. Date de depot: 30 oetobre 1968, 14 h.
Reds Jewellery S.A., 3, rue Ami Lullin, Genfeve.
Fabrication et commerce.

Bijouterie. (Cl. int. 14)

KJ

235078. .Hinterlegungsdatum: 1. November 1968, 8 Uhr.
Otto Zoller*Lauh, Brothuus Zoller, Rosentalstrasse 68, Basel.
Fabrikation und Handel.

Vollkornbrot. (Int. Kl. 30)

Luftverbesserungs- und Desodorisierungsmittcl. (Int. Kl. 5)

LOTOS

235080. Dateide depot: 4 novembre 1968, 17 h.
Fisons Limited, Harvest House, Felixstowe (Suffolk, Grande-Bre-

• tagne). - Fabrication et commeraeife -^' «-

' JM \ U.

A

235082. Hinterlegungsdatum: 8. November 1968, 15: Uhr.
Milloil GmbH, Bahnstrasse 44, Bern. - Fabrikation und Handel.

Kühlöl für industrielle Zwecke. (Int. Kl. 4)

mwm.

235079. Hinterlegungsdatum: 1. November 1968, 17 Uhr.
Esso Standard (Switzerland), Uraniastrasse 40, Zürich.
Fabrikation und Handel.

235083. Date de depot: 23 oetobre 1968, 18 h.
Stroun Frcres Borca Wateh Co. S.A., Ai Saleggi, Losone (Tessin).
Fabrication et commerce.

Montres, mouvements de montres, boites de montres, cadrans et
autres parties de montres ainsi que tous autres produits horlogers.
(Cl. int. 14)

IZAR
i 235084. Hintcrlcgungsdatum: 25. Oktober 1968, 15 Uhr.
| Robert Wild AG, Blcchwarenfabrik, Muri, Muri (Aargau).
| Fabrikation. - Erneuerung mit erweiterter Warcnangabc der Marke
j Nr. 125758. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom 4.

August 196S an.

Deckenstützen und Grabcnspricsscn. (Int. Kl. 6, 19)

Medicaments, preparations pharmaeeutiques, pansements; preparation
pour detruire les mauvaises herbes et tuer la vermine; desinfectants;
produits chimiques pour l'industrie, la science et la photographic;
engrais. (Cl. int. 1,5)

„Duplex"

235085. Däfefüfc'diSpöt: 24 oetobre 1968, 14 h.
Marie Antoinette Dalamel de Bournet, nee Vollant, 1, avenue de
Bude, Geneve. - Fabrication et commerce.

Meublcs ancicns, objets en metaux precicux, chandeliers, tableaux,
joaillcrie ancicnne et moderne, bijouterie, pendules anciennes, argen-
tcrie et tapis. (Cl. int. 14, 20, 21, 27)

235081. Date de depot: 6 novembre 1968, 11 h.'
Apple Corps S.A., 17, avenue de Villamont, Lausanne (Vaud).

1

Commerce. i

Disques, appareils pour fabriquer et reproduirc des disques, apparcils
electriques et 61ectroniques pour l'enregistrement et la reproduction
du son, appareils, ustensiles et instruments de pesagc, de signalisation
et de contröle pour la physique, la chimic, l'optique, la geodesic et
l'art nautique, appareils et instruments de mcsure, appareils photo-
graphiques et accessoires, appareils et dispositifs cinematographiqucs;

235086. Date dc depot: 4 oetobre 196S, 19 h.'
Recchi Marcella, via Fircnzc 28, Rome (Italic).

papiers et cartons pour le bureau, lhabillement et la decoration,
| pabrication ct commerce. - Transmission et renouvellement de la

papcterie, materiaux pour les artistes, produits des arts graphiques,
livres, imprimes, p6riodiques, decalcomanies, affiches, cartes pos-
tales, cartes ä jouer, materiel et machines pour ecrire, peindre, des-
siner ct modeler, ustensiles ct materiel dc bureau; tissus et articles
textiles dc decoration, nappes, couvrc-lits, tapisseries; vetemcnts,
sous-vetements, chaussures, articles d'habillement en- cuir; joucts,
jeux, articles de sports et de gymnastiquc. (Cl. int. 9, 16, 24, 25, 28)

marque N° 124539 dc Leandro Recchi, Rome (Italic). Lc d61ai de

protection resultant du renouvellement court depuis lc 16 avril 1968.

Tous produits dc l'horlogcrie. (Cl. int. 14)

IHYBER

235087. Hinterlegungsdatum: 25. Oktober 196S, 17 Uhr.
W. Gaehnang, im Spittcl, Wald (Zürich). - Fabrikation und Handel.

Platten für Wand- und Deckenverkleidungen, Wand- und Deckcn-
isolierplattcn, Tischler- und Furnierplatten,- Spanplatten, Sehicht-
pressholz- und Schichtpressstoffplatten, beschichtete und unbcschich-
tete Faserplatten. (Int. Kl. 17, 19)

Sperrotex
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235088. Date de d6pöt: 29 octobre 1968, 19 h.

Barros, Almeida & Companhia, rua Nova das Devezas 1, Vila Nova
de Gaia (Portugal). - Production et commerce. - Rcnouvellement
de la marque N° 131973. Le d61ai de protection r6su!tant du re-
nouvellement court depuis le 29 octobre 1968.

Vins de Porto. (CI. int. 33)

BARROS

HUTtO 14 t»3ftruAAl
OPORTO (PORTUGAL}

235089. Date de depot: 29 octobre 1968, 19 h.
Barros, Almeida & Companhia, rua Nova das Devezas 1, Vila Nova
de Gaia (Portugal). - Production et commerce. _ Rcnouvellement
de la marque N° 131974. Le delai de protection resultant du re-
nouvellement court depuis le 29 octobre 1968.

235091. Date de depot: 29 octobre 1968, 19 h.
Barros, Almeida & Companhia, rua Npva.das Devezas 1, Vila Nova
de Gaia (Portugal). - Production et commerce. _ Renouvellement
de la marque N° 132456. Le delai de protection resultant du re-
nouvellement court depuis le 29 octobre 1968.

Vins de Porto. (Cl. int. 33)

BARROS
PORT
TRADE MARK

OPORTO

OPORTO-PORTUGAL

Vins de Porto. (Cl. int. 33)

BARROS

-.i"

FINE RUBY PORT
of the finest vineyards in the Alto

Douro

SHIPPED BY

OPORTO

235090. Date de depot: 29 octobre 1968, 19 h.
Barros, Almeida & Companhia, rua Nova das Devezas 1, Vila Nova
dc Gaia (Portugal). - Production ct commerce. - Renouvellement
dc la marque N° 132455. Le delai de protection resultant du
renouvellement court depuis lc 29 octobre 1968.

Vins dc Porto. (Cl. int. 33)

BARROS
BEG1ST. A BPAND

rr

o

OPORTO

77/j

S/7L Z/ie>

Bottled by

OPORTO. (PORTUGAL)

235092. Date de depot: 29 octobre 1968, 19 h.
Barros, Almeida & Companhia, rua Nova das Devezas 1, Vila Nova
de Gaia (Portugal). - Production et commerce. - Renouvellement
de la marque N° 132457. Le delai de protection resultant du
renouvellement court depuis lc 29 octobre 1968.

Vins de Porto. (Cl. int. 33)

BARRO S
A

TRADE

CD

Ot

MARK

OPORTO

o
*ermoi jo i 51K-I

R U BY
PORT

Bottled and Shipped
by

OPORTO

PRODUCE OF PORTUGAL

BEST RUBY PORT MADE FROM
GRAPES GROWN IN THE

ALTO DOURO DISTRICT

235093. Date de depot: 31 octobre 1968, 12 h.
«Atelier Pierre-Michel», Marcel Brunner, 71, avenue d'Ai're, Geneve.
Fabrication. - Renouvellement de la marque N° 126105. Raison
modifiee. Le delai de protection resultant du renouvellement court
depuis le 23 aoüt 1968.

Pieces de bijouterie diverses. (Cl. int. 14)

N° 2 — 15

235095. Hinterlegungsdatum: 7. Oktobfcr 1968, 14 Uhr.
Otto Künzli, untere Heslibachstrasse 7, Küsnacht (Zürich).
Fabrikation und Handel.

Edelmetallwaren. (Int. Kl. 14)

235096. Hinterlegungsdatum: 15. Oktober 1968, 14 Uhr.
The Jade Dragon Ltd., im Riedtli 3, Oberglatt (Zürich).
Fabrikation und Handel.

Silber- und Goldschmuck. (Int. Kl. 14)

JDZ

235097. Hinterlegungsdatum: 25. Oktober 1968, 20 Uhr.
Rotbmans of Pall Mall Limited, Weinbergstrasse 79, Zürich.
Fabrikation und Handel.

Roher und verarbeiteter Tabak, Raucherartikel und Zündhölzer.
(Int. Kl. 34)

235098. Date de depot: 27 octobre 1968, 22 h.
Andre Gneissaz et Cie S.A., L'Auberson (Vaud).
Fabrication et commerce.

Instruments et appareils de musique. Materiel d'enseignement. Dis-
ques. Bandes enregvstrees. (Cl. int. 9, 15, 16)

235099. Hinterlegungsdatum: 14. November 196S, 17 Uhr.
Texaco Inc., 135 East 42nd Street, New York (New York, USA).
Fabrikation und Handel.

Gasoline, Naphtenate, Kerosin. Brenneröle, Schmieröle und -fette,
Schneideöle. Gasöle. Heizöle, Oele für hydraulische Kraftübertragung,
Asphalt und Asphaltprodukte, Bedachungselemente und -materialien,
einzelne und Streifenschindeln, Rostschutzmittel, industrielles und
medizinisches Paraffinöl und Paraffinwachs. (Int. Kl. 2, 4, 5, 19)

TEXACO
HAV0L1NE

däs>
235094. Date de d6pot: 7 octobre 1968, IS h.
Rodenas S.A., Zapadores 43, Valencia 6 (Espagne).
Fabrication et commerce.

Bijouterie d'argent. (Cl. int. 14)

KT

235100. Hintcrlegungsdatum: 19. Februar 196S, 17 Uhr.
Warner-Lambert Pharmaceutical Company, 201 Tabor Road, Morris
Plains (New Jersey, USA). - Fabrikation und Handel.

Medizinische und pharmazeutische Präparate. (Int. KI. 5)

ESTROVIS
235101. • Date de depot: 22 mai 196S, 17 h.
Meccano Limited, Binns Road, Liverpool 13 (Grande-Bretagne).
Fabrication et commerce.

Modeles-jouets. (Cl. int. 28)

DINKY
235102. Date de depot: 22 mai 196S, 17 h.
Meccano Limited, Binns Road, Liverpool 13 (Grande-Bretagne).
Fabrication et commerce.

Modeles-jouets. (CI. int. 2S)

MINI DINKY
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Mitteilungen Communications Comunicazioni

France

Contröle des ehanges. Finaneement des operations de courtage international

Par la circulaire du 17 decembre 1968, insdree dans le «Journal Offi-
ciel» du 19 du mem'e rhois, le ministre de l'economie et des finances a
informe comme il suit les «intermediates agrees» (banques) des conditions

dans lesquelles le finaneement des operations de courtage international

definies ci-dessous pourra etre assure, sans autorisation prealable,
par acquisation de devises sur le marchd des changes:

1. Par operations de courtage international, il faut entendre les sedles
operations comportant, d'une part, achat ä l'etranger d'un lot de
marchandises determinecs, d'autre part, vente ä l'etranger du meme lot ou
d'un lot equivalent acquis anterieurement dans les memes conditions.
En consequence, les operations sur marchandises effectuees dans le cadre
de la presente circulaire ne pourront ,en aucun cas, donner lieu ä
importation directe en France ou dans les pays dont l'institut d'emission
est lie au Tresor franqais par un compte d'operations.

2. Seules les maisons de negoce international ayant requ au prealable
un agrement de la direction generale des douanes et droits indirects
(bureau des paiements commerciaux E5) pourront beneficier du regime
defini par la presente circulaire.

3. Chaque operation de courtage international doit donner lieu ä
l'ouverture d'un dossier chez un intermediaire agree. Ces dossiers doivent
etre repertories sur un registre special «courtage international» tenu dans
les memes conditions que le repertoire de domiciliation des exportations.

4. L'acquisition au comptant ou ä terme des devises necessaires au
au reglement d'un lot de marchandises faisant l'objet d'une operation
de courtage international pourra etre effectuee si les conditions sui-
vantes sont rem plies:

a) Le produit en devises de la vente ä l'etranger de ce lot de marchandises

devra etre cede, simultanement, soit au comptant, soit ä terme,
sur le marche des changes.

b) Le reglement de la vente devra intervenir au plus tard 180 jours
apres l'arrivee des marchandises au lieu de destination.

Dans le cas oil il aurait lieu avant la date convenue pour le reglement
de I'achat, les devises encaissees pourraient etre conservees jusqu'ä cette
date ä titre de couverture. Elles devront, dans ce cas, etre logees chez
l'intermediaire agree aupres duquel a ete ouvert le dossier de Poperation
de courtage.

c) Les intermediaires agrees devront se faire remettre, avant toute
operation de change, deux copies des contrats commerciaux (ou des
factures pro forma) certifies sinceres et veritables par le negociant con-
cernant I'achat et la revente des marchandises.

5. Les interVnediaires agrees s'assureront, sous leur responsabilite,
de la bonne fin de chacune des operations effectuees par leur entremise
ct sous leur contröle. Iis adresseront ä la Banque de France, service des
autorisations finaneiöres, et ä la direction generale des douanes et droits
indirects (service du contröle des mouvements financiers), ä la fin de
chaque trimestre civil et pour la premiere fois le 31 mars 1969, un compte
rendu retraqant les modalit6s de chacune des operations effectuees par
leur entremise.

Les transactions qui ne repondraient pas aux conditions enoncöes pre-
cedemment devront faire l'objet d'une demande d'autorisation prealable
adressee ä la Banque de France (service des autorisations financieres),
qui en saisira, le cas echeant, la direction generale des douanes et droits
indirects ou la direction du Tresor. 2. 4. 1. 69

Auslandspostüberweisungsdienst.
Service international des virements postaux

ab 1. Januar 1969 - dfes le Ier janvier 1969

Belgien und Luxemburg/Belgique et Luxembourg: Fr. 8.62'A;
Dänemark/Danemark: Fr. 57.65; Deutschland/Allemagne: Fr. 107.90;
Frankreich/France: Fr. 87.20; Grossbritannien und Nordirland/Grande-
Bretagne et Irlande duNord: Fr. 10.30; Italien/Italie: Fr. -.6920; Marokko/
Maroc: Fr. 85.50; Niederlande/Pays-Bas:Fr.ll9.70;Norwegen/Norv6ge:
Fr. 60.45; Oesterreich/Autriche: Fr. 16.71; Schweden/Suede: Fr. 83.40.

2. 4. 1. 69

Irland
Einfuhrvorsehriften

Die irischen Behörden haben
mitVerfügungen vom 26.November
1968 neue Kontingente für die
Einfuhr verschiedener, heute noch
der Kontrolle unterstellter Waren
eröffnet. Für die schweizerische
Exportindustrie sind die folgenden
Importquoten von Interesse:

Irlande
Prescriptions concernant

l'importation

Les autorites irlandaises, par
ordonnances du 26 novembre 1968,

ont ouvert de nouveaux contingents,

pour l'importation de
diverses marchandises ötant
encore aujourd'hui soumises ä un
contröle. Les contingents d'im-
portation suivants sont suseep-
tibles d'intöresser l'industrie d'ex-
portation suisse:

Import
Quota Commodity
N«

Quota
period

51

52

Certain textile yarns, 1. 1. 69-31. 12. 69

certain articles of tex-
tele material and
certain articles of bedding
or similar furnishing

Certain woven fabrics 1. 69-31. 12. 69

of silk, man-made fibres,
flax, ramie, cotton,
jute; certain woven pile
fabrics; certain coated
or treated favribs;
certain knitted or
crocheted fabrics

Quota

A quantity equal
in value to one
hundred thousand

pounds
(£ 100 000)

Thwelve million
square yards

54 Pneumatic tyres for
mechanically propelled
vehicles other than
bicycles and tricycles

1.1.69-30.6. 69 Forty-seven
thousand, five
hundred articles
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Der Landesindex der Konsumentenpreise
auf der Basis 1968

Voraussichtlich gegen Ende Februar 1969 erscheint als Sonderheft
Nr. 79 der «Volkswirtschaft» eine Veröffentlichung des Bundesamtes
für Industrie, Gewerbe und Arbeit über den «Landesindex der
Konsumentenpreise auf der Basis 1968».

In diesem Sonderheft werden die Grundlagen dargelegt, nach denen
der revidierte Landesindex berechnet wird. Ausserdem werden Zweck,
Bedeutung und Methode der Indexberechnung eingehend erläutert.

Der Preis des Heftes beträgt Fr. 5.—

Für die Bestellung bitten wir Sie, den Betrag von Fr. 5.— auf das
Postcheckkonto 30-520 der Administration des Schweizerischen
Handelsamtsblattes, Effingerstrasse 3, 3000 Bern, zu überweisen.

Neuausgabo der EFTA-Dokumentation

Vollständige Neuausgabe der Dokumentation, vorläufig nur in
deutscher Sprache. Alte Grunderlasse wie Uebereinkommen zur
Errichtung der EFTA sowie die schweizerischen Verordnungen und
Verfügungen sind darin enthalten. Gegenüber der bisherigen Sammlung
weist die neue Fassung eine durchgehende Paginierung auf.

Diese neue Ausgabe (375 Seiten, Format A 5) kostet Fr. 12.50 (inkl.
Spesen). Sie ersetzt die bisherige seit 1961 herausgegebene Dokumentation

(mit den 12 Nachträgen), die nieht mehr weitergeführt wird. Die
A 5-Blätter der neuen Sammlung sind gelocht und erlauben das
Einfügen in einen beliebigen Ordner.

Fals Sie die neue Dokumentation zu erhalten wünschen, bitten wir
um Voreinzahlung des Betrages von Fr. 12.50 auf unser Postcheckkonto
30-520, Schweizerisches Handelsamtsblatt, Bern.

Die Administration

Warenumsatzsteuer
Ausgabe Juni 1968

Die gegenwärtig' gültigen Erlasse betreffend die Warenumsatzsteuer

wurden im Schweizerischen Handelsamtsblatt veröffentlicht.
Sie sind in einer Broschüre von 40 Seiten zusammengefasst, die zum
Preise von Fr. 1.80 (Porto inbegriffen) bei Voreinzahlung auf unsere
Postcheckrechnung 30-520 bezogen werden kann. Um Irrtümer zu

vermeiden, sind separate schriftliche Bestätigungen dieser Einzahlungen

nicht erwünscht.

Administration des Schweizerischen Handelsamtsblattes,
3000 Bern.

fmpot sur le chiffre d'affaires
Edition de juin 1968

Les textes legislates actuellement en vigueur en matiere d'impöt
sur le chiffre d'affaires ont ete'publies dans la Feuille officielle
suisse du commerce. Iis sont reunis en une brochure de 40 pages
qui peut etre obtenue au prix de 1 fr. 80 (port compris) moyennant
versement prealable ä notre compte de cheques postaux 30-520. Afin
d'eviter des malentendus, on voudra bien ne pas confirmer la com-
mande separement.

Feuille officielle suisse du commerce, 3000 Berne

Lohnsätze und Arbeitszeiten

in Gesamtarbeitsverträgen 1965—1967

Sonderheft Nr. 78 der «Volkswirtschaft»

Die Veröffentlichung enthält die Hauptergebnisse der bei den
Berufsverbänden der Arbeitgeber und Arbeitnehmer jährlich im Herbst
durchgeführten Erhebungen über die in zweiseitig korporativen
Gesamtarbeitsverträgen festgelegten Lohnsätze und Arbeitszeiten. Sie
erstreckt sich auf die Jahre 1965-1967 und umfasst mehr als 4000
Lohnpositionen aus alten Erwerbszweigen, gegliedert nach
Arbeiterkategorien .und dem örtlichen Geltungsbereich. Die Publikation ist
eine Fortsetzung früherer Sonderhefte, welche die Lohnsätze für die
Jahre 1946 bis 1965 enthalten. Damit liegen vergleichbare Angaben
für zwanzig aufeinanderfolgende Jahre vor. Die Darstellung
vermittelt einen umfassenden Ueberblick über den Stand und die
Entwicklung der Tariflöhne und stellt für alle Kreise, die sich mit
Lohnfragen befassen, ein wertvolles Orientierungsmittel dar. Die Publikation

ist gemischtsprachig.

Der Preis dieses Heftes beläuft sich auf Fr. 14.—. Voreinzahlungen

sind erbeten auf Postcheekkonto 30-520, «Schweizerisches Han-
delsamtsblatt», 3000 Bern. Die Bestellung ist auf dem Abschnitt des

Einzahlungsscheines anzubringen.

Les taux de salaires et la duree. du travail prevus

par les conventions collectives de 1965—1967

Supplement N° 78 de «La Vie eeonomique»

On y trouve les prineipaux resultats des enquetes menees chaque
annee en automne, auprös des associations professionnelles patronales
et ouvrieres. sur les taux de salaires et la duree du travail prevus par
les' conventions collectives. Le 'supplement cö'ncerne les ännees
1965 ä 1967 et mentionne plus de 4000 taux de salaires pratiquös
dans toutes les branches d'activitö et classös selon les categories de
travailleurs, ainsi que d'apres le champ d'application des conventions.
La nouvelle publication fait suite aux supplements de «La Vie
eeonomique» qui concernaient les annees 1946 ä 1965. On dispose
ainsi de donnees comparatives pour 20 annees successives. Cette
etude, qui donne une vue d'ensemble du niveau et du mouvement
des salaires, constitue une precieuse source de renseignements pour
tous ceux qui s'interessent aux problemes de la renumeration du
travail. Le texte de l'ouvrage est redige dans les trois langues offi-
cielles.

Le prix de ce fascicule est de fr. 14.—. Priere d'effectuer les

paiements prealables sur compte de cheques postaux 30-520, «Feuille
officielle suisse du commerce», 3000 Berne. On voudra bien men-

tionner la commande au verso du talon.

Redaktion: Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartementes, Bern — Redaction: Division du Departement föderal de l'economie publique, Berne

Verlangen Sie vom SHAB unentgeltliche
Zusendung einer Probenummer der
Monatsschrift «Die Volkswirtschaft».
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^Paienle^
In tllen lindert?

durch
Dlpl.»lng. J. Spilly
Slempfenbechilr. 68

Zürich, Tel. 28 87 04

Werbe-Fachkurs
für Berufstätige
mit Diplom-Abschluss!
Kursdauer: 12 Monate

Kursbeginn: demnächst
Lehrfächer: bitte Programm anfordernl Kostenlosl
Vorkenntnisse: sind nfcht erforderlich. Eine gute

Schulbildung ist von Vorteil.
Sie lernen zu Hause in Ihrer Freizeit. Aufgabenkorrektur

per Post durch erfahrene Werbefechlehrer.
Abschlussprüfung mit Diplom an unserer Werbefachschule
in Zürich.

Wir haben über 10 Jahre Erfahrung in der
Erwachsenenbildung und garantieren Ihnen eine solide Schulung

im Werbefachl

Senden Sie uns noch heute den nachstehenden BON,
damit wir Sie kostenlos über unseren Werbefachkurs
informieren können. Diese Anfrage verpflichtet Sie
zu nichtsl
INSTITUT MOSSINGER, Abt. Werbefachschule
Räffelstrasse 11, 8045 Zürich, Tel. (051) 35 53 91

und unverbind-
SHA 48

Bitte informieren Sie mich kostenlos
lieh über Ihren neuen Werbefachkursl

Name

Strasse

Ort
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Inserate
im Schweizerischen

Handelsamtsblatt

haben stets Erfolg!

I KURHAUS + med. KLINIK
15 ob Luzern, 600 m ü. M.
0)

Für Ruhe und Erholung. Behandlung
innerer Krankheiten. Diätkuren, phy-

~5 sikalische Therapie, synkardiale Mas-
n sage.
g, Chefarzt Dr. med. J.-C. Nicole,
w FMH. Prospekte durch die Direktion
D W. Bossi, Telephon (041) 2 02 04/6.

Auflegung des öffentlichen Inventars
Das öffentliche Inventar über den Nachlass des am 16. September 1968 verstorbenen
Herrn

Robert Zihlmann
geb. 1887, von Luzern, wohnhaft gewesen Walther-Hauser-Strasse 16, 8820 Wädens-
wil, liegt den Beteiligten bis zum 11. Februar 1969 bei der unterzeichneten Amtsstelle
zur Einsicht auf.

8820 Wädenswil, den 31. Dezember 1968 Notariat Wädenswil
E. Stiefel, Notar

Erblasser:

Oeffentliches Inventar

Paul Wyss
geb. 1926, ledig, Strickwarenfabrikant, Inhaber der Firma Wyss & Cie., 4950
Huttwil (Bern), von Lüsslingen (Solothurn), zuletzt wohnhaft gewesen in Basel,
Davidsrain 9, gestorben am 21. Dezember 1968.

Eingabefrist: für Gläubiger und Schuldner, einschliesslich Bürgschaftsgläubiger bis
4. Februar 1968, bei Gefahr des Ausschlusses der Gläubiger gemäss Art. 590 ZGB.

Basel, den 4. Januar 1969 Erbsehaftsamt Basel-Stadt
Rittergasse 10, 4000 Basel

Brochure

AELE

(Di spos Ii Ions velsbles

d6i 1967)

Brochurt de 44 pegei
(lormel A 5). Prix:

fr. 2.— (freie comprli)
Priire d'edrener les

commende« el d'effecluer
lei vertemenii prieleblei

8 nolre comple de
chiquei poslaux 30—520,
Feuille olllclelle «ultte
du commerce, EUlnger*

• Irene 3, 3000 Berne

(il sullil de menlionner
voire commende eu

veno du coupon qui noui
eil deillnij.

IUI
FISCHER & CO.
15734 REINACH

m

Vom Besitzer wegen Wegzugs In Herzo-
genbuchsee zu verkaufen

10000 m2 Land
Bei sofortiger Wegnahme Fr. 30.- pro
Quadratmeter.

Rasch entschlossene Selbstinteressenten
erhalten Auskunft unter Chiffre M 900025,
Publicitas AG, 3001 Bern.

Insertion dans la FOSC.

effieaeite et succcs!

INKASSO
in der ganzen freien

Welt
besorgt
die
schweizerische
Ausku

Langstrasse 4 8026 Zürich

Zürich Tel. 051/446088
Lausanne Tel. 021/24 22 67
Genf Tel. 022/431360
Basel Tel. 061 /23 01 54


	

